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คํานํา
OPTIME ในฐานะโซลูชันแบบ
ครบวงจรสําหรับการตรวจ

สอบสถานะ

ระบบ OPTIME ของ Schaeffler เป็นโซลูชันแบบครบวงจรสําหรับการ
ตรวจสอบสถานะของเครื่องจักรจํานวนมากอย่างง่ายดาย แนวคิดนี้
ช่วยควบคุมค่าใช้จ่ายการบํารุงรักษาสภาพสําหรับชุดอุปกรณ์เสริมได้
ดีขึ้น เนือ่งจากช่วยป้องกันไม่ให้การทํางานเกิดหยุดชะงักกะทันหัน
ในการพัฒนาระบบ เรามุ่งเน้นโดยให้ความสําคัญอย่างย่ิงกับการเร่ิม
ใช้งานท่ีเข้าใจง่าย การขยายพัฒนาเพิ่มเตมิอย่างไม่มีปัญหา และตัว
เลอืกการใช้งานท่ีหลากหลาย จึงช่วยให้ผู้ใช้งานสามารถลดตน้ทุน
สําหรับแต่ละขั้นตอนลงมากท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได้

OPTIMEเซ็นเซอร์
และ Gateway OPTIME

ส่วนประกอบต่างๆ ของรูปแบบการทํางานประกอบด้วย
เซ็นเซอร์ OPTIME ไร้สายแบบพเิศษทํางานเป็นเครือข่าย Mesh 
กับ Gateway OPTIME อีกหนึ่งส่วนประกอบท่ีสําคัญคือส่วนการให้
บริการท่ีมีศูนย์กลางการทํางานบน Schaeffler IoT Hub ซึ่งในส่วนนี้
จะมีการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยเช่นกัน โดยสามารถดูผลลัพธ์ท่ีมีการระบุ
รายละเอียดต่างๆ ในขณะเดียวกนัจะมีการส่งข้อมูลผลลัพธ์ไปยังแอ
ปพลเิคชัน OPTIME โดยตรง

OPTIME- แอปพลิเคชัน แอปพลิเคชัน OPTIME จะแสดงผลสถานะเคร่ืองจักรท่ีหน้างานโดย
ตรงตามภาวะวิกฤตและกําหนดแผนกิจกรรมการบํารุงรักษาท่ีเหมาะ
สม ผู้ใช้งานแต่ละคนสามารถปรบัขอบเขตการทํางานให้เข้ากับเคร่ือง
จักรท่ีเลือกใช้ได้โดยมีข้อมูลท่ีจําเป็นต้องระบุพร้อมให้เลือกเพือ่ตั้งค่า
แล้ว

เวอร์ชันล่าสุด ท่านสามารถดูคู่มือการใช้งานแบบอิเล็กทรอนิกส์เวอร์ชันล่าสุดได้ท่ี 
https://www.schaeffler.de/std/1F40
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คําแนะนําเก่ียวกับ
คู่มือการใช้งาน

คําแนะนําการใช้งานนี้เฉพาะสําหรับระบบติดตามสถานะ OPTIME

สัญลักษณ์ คําจํากัดความของสญัลักษณ์คําเตือนและ ์อันตรายเป็นไป
ตาม ANSI Z535.6-2011

คําเตือน! การละเลยอาจทําให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บสาหัสได้!

ระวัง! การละเลยอาจทําให้ได้รับบาดเจ็บเล็กน้อย!

ข้อควรระวัง การละเลยอาจทําให้ผลิตภัณฑ์ได้รับความเสียหายหรือทํางานขัดข้อง
หรือท่ีโครงสร้างโดยรอบ!

ความพร้อมการใช้งาน ท่านสามารถดูคู่มือการใช้งานแบบอิเล็กทรอนิกส์เวอร์ชันล่าสุดได้ท่ี
https://www.schaeffler.de/std/1F40

ประกาศทางกฎหมาย ข้อมูลต่างๆ ในคู่มือการใช้งานนี้เป็นการอัปเดตใหม่ล่าสุดแลว้ในวันท่ี
จัดพิมพ์ สําหรับรูปภาพและคําอธบิายไม่สามารถนําไปอ้างอิงกับ
อุปกรณท่ี์จัดส่งไปแล้วก่อนหนา้นี้ Schaeffler Monitoring Services 
GmbH จะไม่รับผิดชอบตอ่ความเสียหายและการทํางานท่ีผิดปกติ หาก
ใช้งานอุปกรณ์หรือเครื่องมือผิดวัตถุประสงค์
แอปพลิเคชันและฟังก์ชันอาจไม่สามารถใช้งานได้ในบางประเทศและ
ภูมิภาค ความพร้อมการใช้งานของบางแอปพลิเคชันและฟังก์ชันอาจ
มีการเปลี่ยนแปลง
Schaeffler Technologies
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คําแนะนําเก่ียวกับผลิตภัณฑ์
และซัพพลายเออร์ผู้ให้บริการ

ช่ือของผลิตภัณฑ์และการให้บริการท้ังหมดท่ีระบุอยู่ในคู่มือนี้เป็น
เครือ่งหมายการค้าของแต่ละบริษัท ข้อมูลในบทความไม่มีผลผูกพนั
และใช้เพื่อจุดประสงค์การให้ข้อมูล
■ Apple, App Store, Safari และโลโก้เป็นเครื่องหมายการค้าท่ีจด

ทะเบียนของ Apple Inc
■ Google, Android, Google Play, Google Chrome และโลโก้เป็น

เครือ่งหมายการค้าท่ีจดทะเบียนของ Google LLC
■ Microsoft, Windows, Edge, Internet Explorer, Excel และโลโก้

เป็นเคร่ืองหมายการค้าท่ีจดทะเบียนของ Microsoft Corporation
■ Mozilla, Mozilla Firefox และโลโกเ้ป็นเครื่องหมายการค้าท่ีจด

ทะเบียนของ Mozilla Foundation
■ Wirepas, Wirepas Mesh และโลโก้เป็นเครื่องหมายการค้าท่ีจด

ทะเบียนของ Wirepas Ltd.
■ Loctite เป็นเคร่ืองหมายการค้าท่ีจดทะเบียนของ Henkel AG & 

Co. KGaA
ไม่มีผลครอบคลุมการรับผิดชอบจากข้อมูลท่ีมีอยู่ในเอกสารนี้ สําหรับ
ผลิตภัณฑ์หรือการให้บริการท่ีไม่ได้ผลิตหรือไม่ได้ออกแบบมาให้ใช้
จาก Schaeffler Monitoring Services GmbH. Schaeffler 
Monitoring Services GmbH ซึ่งจะไม่รองรับผลิตภัณฑ์และการให้
บริการเหล่านี้
ช่ือผลิตภัณฑ์และผู้ผลิตอ่ืนๆ ท่ีกล่าวถึงในท่ีนี้อาจเป็นเคร่ืองหมายการ
ค้าของผู้ถือลิขสิทธิท่ี์เกี่ยวข้องด้วยเช่นกนั
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Schaeffler OPTIME
ใบอนุญาต ซอฟต์แวร์ของเซ็นเซอร์ OPTIME ใช้ส่วนประกอบ Open Source ต่อไป
นี้:
ลิขสิทธิ์ CMSIS © 2009-2015 ARM Limited. สงวนลิขสิทธิ์
อนุญาตให้เผยแพร่ซํ้าและใช้งานในรูปแบบซอร์สและรูปแบบเลขฐาน
สอง (binary)ได้ ท้ังมีหรือไม่มีการดัดแปลง ในกรณีท่ีเป็นไปตาม
เง่ือนไขต่อไปนี้
■ การเผยแพร่ซอรส์โค้ดซํ้าต้องคงไว้ซึ่งประกาศเกี่ยวกับลิขสิทธิ์ใน

ข้างต้น รายการเง่ือนไขน้ี และข้อจํากัดความรับผิดชอบต่อไปนี้
■ การเผยแพร่ซํ้าในรูปแบบเลขฐานสอง (binary)จะต้องทําซํ้า

ประกาศลิขสิทธิ์ข้างต้น รายการเง่ือนไขนี้ และข้อจํากัดความรับผิด
ชอบต่อไปนี้ในเอกสารประกอบและ/หรือเอกสารอ่ืนๆ ท่ีมาพร้อมกับ
การเผยแพร่ดังกล่าว

■ ห้ามใช้ช่ือ ARM หรือช่ือผู้มีส่วนร่วมในซอฟต์แวร์นี้เพื่อรับรองหรือ
ส่งเสริมผลิตภัณฑ์ท่ีได้รับจากซอฟต์แวร์นี้โดยไม่ได้รับอนุญาตเป็น
ลายลักษณ์อักษรล่วงหน้าโดยเฉพาะ

ซอฟต์แวร์นี้จัดทําโดยผู้ถือลิขสิทธิ์และผู้มีส่วนร่วม "ตามท่ีปรากฏ
อยู่" และจะไม่มีการรับประกันโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จํา
กัดเพียงการรับประกันโดยนัยเรื่องความสามารถในการซื้อขายและ
ความเหมาะสมสําหรับวัตถุประสงค์เฉพาะ   ไม่มีกรณีใดก็ตามท่ีผู้ถือ
ลิขสิทธิ์และผู้มีสว่นร่วมจะต้องรับผิดตอ่ความเสยีหายโดยตรง โดย
อ้อม โดยบังเอิญ ในกรณพิเศษ ในลักษณะท่ีเป็นแบบอย่าง หรือใน
ลักษณะท่ีเป็นผลสืบเนื่องใดๆ (รวมถึงแตไ่ม่จํากัดเพียงการจัดหา
สินค้าหรือบริการทดแทน หรือการสญูเสียการใช้งาน ข้อมูล หรือผล
กําไร หรือการหยุดชะงักของธุรกิจ) แม้ว่าจะเกิดข้ึนและอยู่ในทฤษฎี
ความรับผิดใดๆ ไม่ว่าจะอยู่ในสัญญา จะเป็นความรบัผิดท่ีเข้มงวด หรือ
จะเป็นการละเมิด หรือไม่ก็ตาม (รวมถึงจะเป็นความประมาทเลินเล่อ
หรืออย่างอ่ืนหรือไม่ก็ตาม) ท่ีเกิดข้ึนในทางใดทางหนึ่งจากการใช้
ซอฟต์แวร์นี้ แม้ว่าจะมีคําแนะนาํถึงความเป็นไปได้ท่ีจะเกิดความเสีย
หายดังกล่าว ภาษาต้นฉบับของข้อความใบอนุญาตคือภาษา
อังกฤษ ภาษาต่างประเทศอ่ืนท้ังหมดได้ถูกแปลมาจากข้อความต้น
ฉบับภาษาอังกฤษ
ภาษาต้นฉบับของข้อความใบอนุญาตคือภาษาอังกฤษ ภาษาต่าง
ประเทศอ่ืนท้ังหมดได้ถูกแปลมาจากข้อความต้นฉบับภาษาอังกฤษ
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ข้อกําหนด 
ด้านความปลอดภัยท่ัวไป

ในบทนี้ได้สรุปรวบรวมข้อบังคับด้านความปลอดภัยไว้
บุคคลแต่ละคนท่ีมีหน้าท่ีกับระบบต้องทําการอ่านคู่มือการใช้งานและ
ปฏิบัติตามคําแนะนํา

นโยบาย ระบบตรวจสอบสถานะ OPTIME สอดคล้องกับความทันสมัยและกฎ
ระเบียบด้านความปลอดภัยท่ีเป็นท่ียอมรับ อย่างไรก็ตาม อาจเกิด
อันตรายต่อชีวิตและร่างกายสําหรับผู้ใช้งานหรือบุคคลท่ีเกี่ยว
ข้อง ตลอดจนความเสยีหายต่อทรัพย์สินเป็นวงกว้างในระหว่างการใช้
งาน หากไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําด้านความปลอดภัย

การติดป้ายฉลาก เซ็นเซอร์และ Gateway แตล่ะตัวของระบบตรวจสถานะ OPTIME จะมี
การตดิป้ายฉลากท่ีมีหมายเลขผลิตภัณฑ์ ป้ายระบุข้อมูล
ของ Gateway จะมีหมายเลขผลิตภัณฑ์ ข้อมูลผู้ผลิต และ
สัญลักษณ์ CE ซึ่งจะมีการประทับข้อมูลนี้ไว้บนเซ็นเซอร์
Schaeffler Technologies BA 68 7



Schaeffler OPTIME
การใช้งาน 
ตามวัตถุประสงค์

ระบบตรวจสอบสถานะ OPTIME ผ่านการรบัรองให้ใช้กับสภาพแวด
ล้อมการอุตสาหกรรมท้ังในร่มและกลางแจ้ง อนุญาตให้ใช้งานระบบ
โดยอ้างอิงตามข้อมูลทางเทคนิคเท่านั้น โปรดดูท่ี หน้า 83 ห้ามเปลี่ยน
แปลงทางโครงสร้างโดยท่ีไม่ได้รับอนุญาต เราจะไม่รับผิดชอบต่อ
ความเสียหายใดๆ ท่ีเกิดข้ึนกับเครื่องจักรหรือบุคคล
สําหรับการใช้งานตามวัตถุประสงค์รวมถึง:
■ การปฏิบัตติามคําแนะนําท้ังหมดในคู่มือการใช้งานนี้
■ การปฏิบัตติามกฎระเบียบท่ีเกี่ยวข้องท้ังหมดสําหรับความ

ปลอดภัยในการทํางานและการป้องกันอุบัติเหตุตลอดจนวงจรชีวิต
ผลิตภัณฑ์ท้ังหมดของระบบ

■ มีการฝึกอบรมด้านเทคนิคท่ีจําเป็นและบริษัทของท่านได้รบั
อนุญาตเพื่อให้ดําเนินงานท่ีจําเป็นกับระบบ

การใช้งานผิดวัตถุประสงค์ ระบบตรวจสอบสถานะ OPTIME ไม่รับรองถึงความปลอดภัยต่อเครื่อง
จักร ห้ามใช้เป็นส่วนหนึ่งของระบบท่ีเกี่ยวข้องกับความ
ปลอดภัย สําหรับการใช้งานในพื้นท่ีเสี่ยงต่อการเกิดระเบิด โปรด
สังเกตเคร่ืองหมายบนเซ็นเซอร์ (คาดว่าจะสามารถใช้ได้ตัง้แต่ปี 2022)
ระบบตรวจสอบสถานะ OPTIME ไม่ใช่โครงสร้างด้านความปลอดภัย
ตามแนวทางปฏิบัติต่อเครื่องจักร 2006/42/EG.

การรับประกัน จะมีการรับประกันท่ีเกีย่วข้องกับความปลอดภัยในการปฏิบตัิ
งาน ความน่าเช่ือถือ และประสิทธิภาพจากผู้ผลติเฉพาะกับภายใต้
เง่ือนไขต่อไปนี้:
■ การติดตัง้และการเช่ือมตอ่ต้องดําเนินการโดยผู้เช่ียวชาญท่ีได้รับ

อนุญาต
■ การใช้งานระบบตรงตามข้อกําหนดในเอกสารข้อมูลทางเทคนิค ไม่

ว่าในกรณใีดก็ตาม ห้ามมีค่าขีดจํากัดเกินกว่าท่ีระบุในข้อมูลทาง
เทคนิค

■ งานดัดแปลงและซ่อมแซมระบบตอ้งดําเนินการโดยผู้ผลิตเท่านั้น
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การคัดเลือกและคุณสมบัติของ
บุคลากร

ระบบตรวจสอบสถานะ OPTIME จะตอ้งมีการติดตั้ง การใช้งาน และ
การควบคุมจากบุคลากรท่ีผ่านการรับรองแล้วเท่านั้น ความรับผิด
ชอบ ขอบเขตหนา้ท่ี และการเฝ้าสังเกตของบุคลากรต้องได้รับการ
ควบคุมดูแลจากบุคลากรท่ีผ่านการรับรองนั้นอย่างเคร่งครัด
บุคลากรท่ีมีคุณสมบัติ:
■ ได้รับอนุญาตให้ทําการติดตัง้ระบบ
■ มีความรู้ท่ีจําเป็นครบท้ังหมด
■ คุ้นเคยกบัคําแนะนําด้านความปลอดภัย
■ ได้อ่านคู่มือนี้และทําความเข้าใจ
หากบุคลากรไม่มีความรู้ท่ีจําเป็นจะตอ้งได้รับการอบรมและแนะนําวิธี
การใช้ สามารถแจ้งความประสงค์ให้ Schaeffler จัดการอบรมเกี่ยวกับ
ผลิตภัณฑ์ท่ีเกี่ยวข้องแก่ท่านได้

การทํางานกับระบบไฟฟ้า การทํางานกับส่วนประกอบทางไฟฟ้าต้องดําเนนิการโดยช่างไฟฟ้าท่ี
ได้รับการฝึกอบรมแล้วเท่านั้น
ช่างไฟฟ้าท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมคือผู้ท่ีสามารถประเมินงานท่ีได้รับ
มอบหมายจากการฝึกอบรมด้านเทคนิค ความรู้และ
ประสบการณ์ ตลอดจนความรู้ท่ีเกี่ยวข้องกบักฎระเบียบได้ และ
ตระหนักถึงอันตรายท่ีอาจเกิดข้ึน
ห้ามซ่อมแซมส่วนประกอบท่ีเสียหายของระบบ โปรดให้ Schaeffler 
Monitoring Services GmbH เป็นผู้ดําเนินงานซ่อมแซมท่ีจําเป็น
สามารถทํางานเดินสายไฟ รวมถึงการเปิดและปิดการเช่ือมต่อทาง
ไฟฟ้าได้เฉพาะเม่ือไม่มีกระแสไฟฟ้าแล้วเท่านั้น
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Schaeffler OPTIME
ข้อบังคับด้านความปลอดภัย ข้อบังคับด้านความปลอดภัยท้ังหมดระบุไว้ในส่วนต่อไปนี้

ความปลอดภัยในการติดต้ัง ทําการอ่านคู่มือการใช้งานนี้ก่อนท่ีจะทําการติดตั้งระบบ ตรวจสอบให้
แน่ใจว่าผลติภัณฑ์นั้นใช้งานร่วมกับแอปพลิเคชันท่ีเกี่ยวข้องได้อย่าง
ไม่มีข้อจํากัด
ตรวจสอบความเสียหายภายนอกของส่วนประกอบตา่งๆ ก่อนการตดิ
ตั้ง ห้ามเริ่มการทํางานระบบ หากตรวจพบความชํารุดเสียหายหรือ
ความผิดปกติอ่ืน
ไม่อนุญาตให้มีการแทรกแซงและการเปลี่ยนแปลงระบบ ตลอดจนการ
เพิ่มหรอืถอดส่วนประกอบท่ีไม่ได้มีไว้สําหรับจุดประสงค์นี้ ซึ่งอาจเกิด
อันตรายต่อความปลอดภัยในการทํางาน และนําไปสู่การสูญเสียการ
เรียกร้องการรับประกัน
อุปกรณน์ี้สามารถติดตั้งได้เฉพาะจากช่างไฟฟ้าท่ีได้รบัการฝึกอบรม
ตามระเบียบข้อบงัคับระหว่างประเทศและสากลสําหรับการติดตัง้ระบบ
ไฟฟ้า

การจัดการกับแบตเตอร่ีลิเธียมใน
เซ็นเซอร์

เซ็นเซอร์ประกอบด้วยแบตเตอรี่ลิเธียมไทโอนิลไดคลอไรด์ท่ีไม่สามารถ
เปลี่ยนได้ ซึ่งไม่กอ่ให้เกดิอันตรายหากปล่อยท้ิงไว้ในตัวเซ็นเซอร์ ห้าม
เซ็นเซอร์นี้ถูกกดทับหรือรองรบันํ้าหนัก มีความร้อนหรือโหลดทาง
ไฟฟ้ามากเกินไป มิฉะนั้นวาล์วนิรภัยอาจเปิดใช้งานและกล่องบรรจุ
แบตเตอรี่จะเกิดระเบดิข้ึนได้ ห้ามเปิดเซ็นเซอร์ออก ห้ามให้อุณหภูมิเกิน
กว่า +100 °C ให้นําเซ็นเซอร์ไปกําจัดท้ิงตามข้อบังคับทางกฎหมาย
การจัดการเซ็นเซอร์อย่างไม่เหมาะสมอาจทําให้เกดิการรั่วหรือการพุ่ง
ออกมาของอิเลก็โทรไลต์ท่ีระเหยกลายเป็นไอและอาจเกิดไฟไหม้หรือ
การระเบิด ซึ่งส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิต
ต้องปิดใช้งานเซ็นเซอร์ระหว่างการขนสง่และการเก็บรักษา

เก็บให้ห่างจากมือเด็ก Gateway และเซ็นเซอรไ์ม่ใช่ของเล่นและเก็บให้พ้นจากเด็ก ระบบ
ประกอบด้วยช้ินส่วนขนาดเลก็ ห้ามให้เด็กเล่นกับช้ินส่วนของระบบ

แผลไฟไหม้จากพ้ืนผิวที่ร้อน พื้นผิวด้านนอกของเครื่องอาจมีอุณหภูมิสูง ซึ่งอาจทําให้เกิดการบาด
เจ็บได้หากสัมผัสโดยตรง ก่อนดําเนินงานติดตั้ง ให้ปิดเครื่องและ
ปล่อยให้เครื่องเย็นลง หากไม่ปฏิบตัิตามคําแนะนํา อาจเกิดการบาด
เจ็บรุนแรง
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การจัดการอินเตอร์เฟสข้อมูลท่ี
ปลอดภัย

ผลิตภัณฑ์นี้มีอินเตอร์เฟสข้อมูลต่อไปนี้:
■ 2G, LTE CAT M1
■ โครงข่ายเช่ือมโยงแบบตาข่าย Wirepas (Wirepas Mesh 

Network)
■ WiFi (WLAN)
■ LAN
ผลิตภัณฑ์สามารถเช่ือมต่อกับอุปกรณ์อ่ืน ส่วนประกอบต่างๆ หรือ
เครอืข่ายภายในรวมถึงภายนอก (เช่น อินเทอร์เน็ต) ผ่านแต่ละอินเตอร์
เฟสข้อมูล อุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่อผ่านอินเตอร์เฟสข้อมูล (เช่น ผู้ให้บริการ
ข้อมูล) อาจมีมัลแวร์หรือเรียกใช้ฟังก์ชันท่ีเป็นอันตรายโดยตรวจไม่
พบ การใช้อินเตอร์เฟสข้อมูลดังกล่าวอาจทําให้ผลิตภัณฑ์นีห้รืออาจ
รวมถึงโครงสร้างพื้นฐานของบริษัทท่านได้รับความเสียหาย (เช่น โครง
สรา้งพื้นฐานด้านไอที) นอกจากนี้ความปลอดภัยของข้อมูลบริษัทของ
ท่านอาจได้รบัผลกระทบด้วย
ก่อนท่ีจะใช้ผลติภัณฑ์และอินเตอร์เฟสข้อมูล โปรดทําความคุ้นเคยกับ:
■ ข้อควรระวังด้านความปลอดภัยเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์และอินเทอร์เฟซ

ข้อมูล
■ ข้อกําหนดด้านความปลอดภัยของบริษัทท่าน (เช่น ความปลอดภัย

ด้านไอที)
ก่อนท่ีจะเร่ิมการทํางาน โปรดช้ีแจงกับผู้ติดตอ่ท่ีรับผิดชอบของท่าน
ว่าต้องใช้มาตรการป้องกันด้านความปลอดภัยใดบ้างเม่ือใช้
ผลิตภัณฑ์และอินเตอร์เฟสข้อมูลของผลิตภัณฑ์

การป้องกันการใช้งานโดยไม่ได้รบั
อนุญาต

การเข้ารหัสข้อมูลและการเข้าสู่ระบบอย่างปลอดภัยด้วยข้อมูลการเข้า
ถึงส่วนบุคคลจะทําหน้าท่ีป้องกันการใช้งานโดยไม่ได้รับอนุญาตของ
แอปพลิเคชัน OPTIME และแผงแดชบอร์ด OPTIME ผู้ใช้ซอฟต์แวร ์(ผู้
ใช้งาน) ต้องเข้าสู่ระบบด้วยช่ือผู้ใช้งานและรหัสผ่าน ต้องทําการ
เปลี่ยนรหัสผ่านอยู่เป็นประจํา ตอ้งใช้รหัสผ่านท่ีคาดเดาได้ยาก
ผู้ใช้งานต้องรับผิดชอบต่อการจําข้อมูลความลับท่ีจําเป็นเกีย่วกบั
ข้อมูลการเข้าสู่ระบบ
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Schaeffler OPTIME
ขอบเขตการจัดส่ง ระบบตรวจสอบสถานะ OPTIME มีการกําหนดค่าไว้หลายอย่างแตก
ต่างกัน

Gateway กล่องบรรจุ Gateway OPTIME:
■ 1 OPTIME- Gateway
■ 1 แท่ง LTE ท่ีติดตั้ง (ข้ึนอยู่กับภูมิภาค)
■ 1 คู่มือเริ่มต้น Gateway BA 68-02

ชุดเซ็นเซอร์ กล่องบรรจุ OPTIME 3:
■ 10 เซ็นเซอร์ OPTIME 3
■ 10 แผ่นเพลตยึดเซ็นเซอร์พรอ้มรเูกลียว M6
■ 1 คู่มือเริ่มต้นสําหรับเซ็นเซอร์ BA 68-01
กล่องบรรจุ OPTIME 5:
■ 10 เซ็นเซอร์ OPTIME 5
■ 10 แผ่นเพลตยึดเซ็นเซอร์พรอ้มรเูกลียว M6
■ 1 คู่มือเริ่มต้นสําหรับเซ็นเซอร์ BA 68-01

คู่มือการใช้งาน BA 68 พร้อมกับคําแนะนําเริ่มต้นท่ีแนบมาด้วยจะอยู่ใน
ลิงก์ต่อไปนี:้ 
https://www.schaeffler.de/std/1F40
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อปุกรณ์ท่ีจําเป็น เพื่อให้ระบบพรอ้มใช้งาน จะต้องจัดเตรียมอุปกรณ์และอุปกรณ์เสริม
ตอ่ไปนีเ้พิ่มเตมิจาก Gateway และเซ็นเซอร์, ภาพท่ี 3 และ ภาพท่ี 4:
■ โทรศัพท์มือถือหรือแท็บเลต็ (ท่ีมีเทคโนโลยี LTE และ NFC) พร้อมกับ

ตดิตั้งแอปพลิเคชัน OPTIME
■ สายต่อสําหรับจ่ายไฟ Gateway
■ กาวท่ีเหมาะสมสําหรับติดแผ่นเพลตยึดเซ็นเซอร์ขึ้นอยู่กับประเภท

พื้นผิวการติดตั้ง

ใช้ LOCTITE AA 330 พร้อมกับ ตัวกระตุ้นปฏิกิริยา, LOCTITE SF 7388 
หรือผลิตภัณฑ์อ่ืนท่ีมีคุณสมบัติเทียบเท่ากันเป็นกาวสําหรับติดแผ่น
ยึดกับเซ็นเซอร์:
■ โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําและเอกสารข้อมูลความปลอดภัยของ

กาว
■ ปฏิบัติตามคําแนะนําโดยเฉพาะเกี่ยวกับการเตรียมพื้นผิวและเวลา

การแข็งตัว

ความชํารุดเสียหายจากการขน
ส่ง

ตอ้งรายงานความเสียหายจากการขนส่งไปยังผู้ส่งมอบในทันที:
■ ตรวจสอบความเสียหายจากการขนส่งทันทีหลงัจากการจัดส่ง
■ ร้องเรียนเกี่ยวกบัความเสียหายในการขนสง่ไปยังผู้ส่งมอบทันที

ข้อบกพร่อง ควรรายงานข้อบกพรอ่งในทันที:
■ ตรวจสอบข้อบกพร่องท่ีมองเห็นได้ของผลิตภัณฑ์ในทันทีหลังการ

จัดส่ง
■ รายงานข้อบกพร่องไปยัง Schaeffler ในทันที

ภาพท่ี 3
อุปกรณ์ท่ีจําเป็นสําหรับ Gateway

NYM 2�0.75 mm2

00
19

05
62

00
19

05
62

ภาพท่ี 4
อุปกรณท่ี์จําเป็นสําหรับเซ็นเซอร์ 00

17
07

18
00

17
07

18
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Schaeffler OPTIME
คําอธิบาย
โครงสร้าง ระบบโดยรวมประกอบด้วยส่วนประกอบหลายอย่างสําหรับการตรวจ

สอบสถานะ (Condition Monitoring) และการบํารุงรักษาเชิง
พยากรณ์ (Predictive Maintenance):
■ OPTIME- Gateway
■ OPTIME- เซ็นเซอร์
■ OPTIME- แอปพลิเคชัน
■ OPTIME- แผงแดชบอรด์ใน Schaeffler IoT Hub

เซ็นเซอร์จะสร้างโครงข่ายเช่ือมต่อแบบตาข่าย ท่ีส่งข้อมูลไป
ยัง Gateway โดยตรงหรือผ่านเซ็นเซอร์อ่ืนๆ โดยอัตโนมัติ ในเครอืข่าย
นั้นเซน็เซอร์จะส่งข้อมูลดิบการสัน่สะเทือนและค่าคุณลักษณะ (KPI) 
ผ่าน Gateway ไปยัง Schaeffler IoT Hub ซึ่งจะเกิดการวิเคราะห์ข้อมูล
และส่งผลลัพธไ์ปยังแอปพลิเคชัน OPTIME สามารถทําการวิเคราะห์
ท้ังหมดในแผงแดชบอร์ด OPTIME ทันทีท่ีเปิดใช้งานเซ็นเซอร์จะเริ่มทํา
การวัดค่าและส่งข้อมูลโดยอัตโนมัติตามช่วงเวลาท่ีกําหนดไว้ล่วง
หนา้ ในขณะเดียวกันโหมดการเรียนรู้จะเริ่มต้นข้ึนโดยมีการกําหนดขีด
จํากัดการเตือนสําหรับเคร่ืองจักรท่ีเกี่ยวข้อง
โครงข่ายเช่ือมต่อแบบตาข่ายจะจัดการภายในระบบเองโดยอัตโนมัติ
เม่ือมีการเพิ่มหรือนําเซ็นเซอร์หรือ Gateway ออก สามารถ
ใช้ Gateway หลายตวัในเครอืข่ายเดียวกนัได้ การตดิตั้ง OPTIME ท่ีมี
อยู่สามารถเพิม่เซ็นเซอร์ได้ 50 ถึง 70 ตัวต่อ Gateway ในภายหลังโดย
ขึ้นอยู่กบัสถานการณ์

ภาพท่ี 5
ระบบตรวจสอบสถานะ OPTIME 00

17
1C

2C
00

17
1C

2C
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เนื่องจากมีการใช้เครือข่ายท่ีมีระบบของตัวเองเพื่อส่งข้อมูลการวัดค่า
ไปยัง Schaeffler IoT Hub และเทคโนโลยีการสื่อสารไร้สาย (ตามท่ีตั้ง
ค่าไว้และมีทางเลือก WiFi หรือ LAN) จึงไม่มีการเช่ือมต่อกับโครงสร้าง
พื้นฐานด้านไอทีภายใน

อินเตอร์เฟสการส่ือสารและการถ่าย
โอนข้อมูลของระบบ OPTIME

เทคโนโลยีการเช่ือมโยงแบบตาข่าย (Mesh) ถูกนํามาใช้เนื่องจากใน
การตรวจสอบสถานะของเครื่องจักรในโรงงานของอุตสาหกรรม
ขนาดใหญ่ต้องมีการเช่ือมโยงระยะทางไกลและเข้าถึงเครื่องจักรได้
ยาก เครือข่ายการเช่ือมโยงแบบตาข่าย (Mesh) ท่ีมีระบบจัดการจะ
สามารถสร้างการตดิต่อกับเซ็นเซอร์ได้ไกลถึง 100 m ทําให้การสื่อสาร
มีความเสถียรและเช่ือถือได้ ซึ่งในขณะเดียวกนัยังช่วยยืดอายุการใช้
งานแบตเตอรี่ของเซ็นเซอร์

Gateway เวอร์ชันมาตรฐานมาพร้อมซิมการ์ด ซึ่งใช้งานได้เฉพาะกับ
ระบบ OPTIME หากไม่ต้องการใช้การเช่ือมต่อสัญญาณโทรศัพท์มือ
ถือท่ีนําเสนอ มีตัวเลือกเพิ่มเตมิสําหรับการเช่ือมต่อกับ Hub IoT 
Schaeffler โดยใช้ซิมการ์ดของคุณเอง การเช่ือมต่อผ่าน WiFi หรือ
การเช่ือมตอ่ผ่านสายเคเบิล เครือข่าย

� เครือข่าย Mesh
� OPTIME- Gateway

� Schaeffler- IoT Hub

ภาพท่ี 6
การสื่อสารของส่วนประกอบ

ระบบ OPTIME
1

2 3

optime

optime
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00
17
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1D
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Schaeffler OPTIME

การวางแผน ไม่จําเป็นต้องสร้างโครงสร้างระบบข้ึนมาก่อนหน้า รวมถึงการกําหนด
เซ็นเซอร์กับเคร่ืองจักรและระบบ ในมุมมองท้ังโรงงานจะเห็นได้ชัดเจน
ว่า สิง่นี้ช่วยให้ขั้นตอนการตดิตั้งง่ายขึ้นอย่างมาก เนื่องจากต้องเลือก
เฉพาะเคร่ืองจักรท่ีเกี่ยวข้องเท่านั้นสําหรับการติดตั้ง
เซ็นเซอร์ ตัวอย่างเช่น สามารถนําโครงสร้างระบบเข้ามาในรปูแบบ
สเปรดชีตของ Excel ผ่านเมนแูผงแดชบอร์ดได้

รเข้าสู่ระบบของแอปพลิเค
ชัน OPTIME และแผงแด

ชบอร์ด OPTIME

ลูกค้าทุกคนจะได้รับสิทธิ์การเข้าถึงระดับผู้ดูแลระบบเม่ือซื้อ
ระบบ OPTIME ซ่ึงสําหรับระดับผู้ดูแลระบบนี้สามารถสร้างผู้ใช้เพิ่ม
เติมได้ ผู้ใช้ท่ีสร้างท้ังหมดจะได้รับข้อมูลการเข้าสู่ระบบผ่านอีเมล ไปท่ี
เว็บไซตต์่อไปนี้:
https://schaeffler-optime.com/dashboard
เพื่อเข้าสู่ระบบในพอร์ทัลลูกค้า OPTIME (OPTIME customer portal)
8 Schaeffler Technologies

https://schaeffler-optime.com/dashboard


Gateway Gateway ติดตัง้อยู่ในตู้ท่ีทนทานและแน่นหนาซึ่งเหมาะสําหรบัการติด
ตัง้บนผนังหรือเพดาน ด้วยระดับการป้องกันและความทนทานตอ่
รังสี UV จึงเหมาะสําหรับการใช้งานกลางแจ้ง

การจัดวางตําแหน่ง Gateway หากเป็นไปได้ ควรวาง Gateway ไว้ตรงกลางบริเวณท่ีติดตัง้
เซ็นเซอร์ ตามหลักการแล้ว ควรมีเซ็นเซอร์ 5 ถึง 6 ตัวอยู่ในระยะการ
มองเห็น ซึ่งทําหน้าท่ีเป็นตวัขยายสัญญาณสําหรบัเซ็นเซอร์ท่ี
เหลือ ควรติดตั้ง Gateway เหนือระดับเซ็นเซอร์เพือ่ให้ครอบคลุมได้
มากท่ีสุด

ในการเลือกตําแหน่งการติดตัง้ ควรสังเกตว่ามีคอนกรีตเสริมเหล็ก
หรือวัตถุโลหะขนาดใหญ่ท่ีสามารถบังคลื่นสญัญาณในบริเวณนี้หรือ
ไม่ นอกจากนี้ ห้ามตดิตั้ง Gateway ในตู้ควบคุมท่ีเป็นโลหะเช่นกัน
หากต้องใช้การเช่ือมต่อกับเครือข่ายมือถือในการถ่ายโอนข้อมูล ขอ
แนะนําให้ใช้โทรศัพท์มือถือตรวจสอบการรับสัญญาณ LTE ในตําแหน่ง
การตดิตั้งก่อน

ภาพท่ี 7
Gateway ในอุปกรณร์ะบบ

ตําแหน่งการติดตัง้ท่ีเหมาะสม

OPTIME
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Schaeffler OPTIME
จุดการเช่ือมต่อและส่วนการแสดง
ผลของ Gateway

Gateway มีจุดยึดสายเคเบิล 2 สว่นท่ีดําเนินการกบัสายเคเบิลแหล่ง
จ่ายไฟและสายเคเบิลเครือข่าย ภาพท่ี 8

Gateway มีการตดิตั้งไฟ LED ท่ีแสดงผลท่ีบอกสถานะการทํางานท่ี
แตกต่างกัน โปรดดูท่ี ตาราง

การแสดงผลไฟ LED

เม่ือกดปุ่ ม [ การกําหนดค่า ] จะทําให้ Gateway เข้าไปอยู่ในโหมดการ
กําหนดค่า

� ช่องสําหรับแหล่งจ่ายไฟ
� ช่องสําหรับการเช่ือมต่อเครือข่าย

� ไฟ LED แสดงสถานะการทํางาน

ภาพท่ี 8
จุดการเช่ือมตอ่และสว่นการแสดงผล

ของ Gateway

OPTIME

1
2

3
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ไฟ LED ฟังก์ชัน
ติดสว่างเป็นสี
เขียว

Gateway เช่ือมต่อกับอินเทอร์เน็ต

ติดสว่างเป็นสี
น้ําเงิน

Gateway กําลังพยายามเช่ือมต่อกับอินเทอร์เน็ต
โปรดทราบว่าอาจใช้เวลา 15 นาที ในการสร้างการเช่ือมต่อกับ
อินเทอร์เน็ตในบางสถานการณ์ท่ีไม่เอ้ืออํานวย

กะพริบเป็นสี
น้ําเงิน

Gateway อยู่ในโหมดกําหนดค่า

ติดสว่างเป็นสีแดง มีความผิดปกติเกิดข้ึน ดูข้อมูลเพ่ิมเติมได้บนอินเตอร์เฟสเว็บ
สําหรับการกําหนดค่าของ Gateway

� ปุ่ม [ การกําหนดค่า ]

ภาพท่ี 9
ปุ่ มกําหนดค่าของ Gateway

OPTIME
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เซ็นเซอร์ เซ็นเซอร์ OPTIME จะติดอยู่กับเคร่ืองจักรและเปิดใช้งานการสื่อสารไร้
สายระยะใกล้ (NFC) ผ่านแอปพลเิคชัน OPTIME เซ็นเซอร์ยังเหมาะ
สําหรับการใช้งานกลางแจ้งด้วย
มีเซ็นเซอร์สองชนดิแตกต่างกัน
เซ็นเซอร์ OPTIME 3 มีความเร็วในการรับส่งข้อมูล 2 Hz ถึง 3 kHz และ
เหมาะสําหรับนําไปใช้งานกับอุปกรณ์ต่อไปนี:้
■ มอเตอร์
■ เครือ่งกําเนดิไฟฟ้า
■ พัดลมระบายอากาศ
■ แบริ่งรองรับเพลา
เซ็นเซอร์ OPTIME 5 มีความเร็วในการรับส่งข้อมูล 2 Hz ถึง 5 kHz และ
เหมาะสําหรับนําไปใช้ตรวจสอบอุปกรณ์ต่อไปนี้:
■ ป๊ัม
■ เกียร์ของมอเตอร์
■ เกียร์
■ คอมเพรสเซอร์
ระบบ OPTIME เหมาะสําหรับเคร่ืองจักรท่ีทํางานต่อเนื่องหรือสลับพัก
หยุดทํางานเป็นช่วง เครื่องจักรท่ีตอนกลางวันมีช่วงเฟสการทํางานท่ี
สั้นจะไม่ค่อยเหมาะกับการตรวจสอบด้วยระบบOPTIME นอกจากนี้ โดย
ปกตแิล้วเครื่องจักรควรทํางานในสภาพการทํางานท่ีเสถียร (รอบการ
ทํางานและกําลัง) เป็นเวลาประมาณหนึ่งช่ัวโมง ด้วยเซ็นเซอร์ OPTIME 
3 ทําให้สามารถตรวจสอบการทํางานของเคร่ืองจักรท่ีมีความเร็วรอบ 
120 min–1 ถึง 3  000 min–1 และด้วยเซน็เซอร์ OPTIME 5 สามารถ
ตรวจสอบเครื่องจักรท่ีความเร็วรอบได้สงูสุด 5  000 min–1. ในการ
เลือกเครื่องจักรและเซ็นเซอร์ท่ีทํางานร่วมกันอย่างเหมาะสม ให้คํานงึ
ปัจจัยต่างๆ โปรดดูท่ี ตาราง หนา้ 20
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Schaeffler OPTIME
การทํางานร่วมกันระหว่างเคร่ือง
จักรกับเซ็นเซอร์

1) โปรดติดต่อไปยัง Schaeffler หากเคร่ืองจักรของท่านไม่อยู่ในรายการ

แอปพลิเคชัน1) คุณลักษณะ
อ่ืน

ชนิด
เซ็นเซอร์

จํานวน ตําแหน่งการติดต้ัง

มอเตอร์ไฟฟ้า �0.5 m OPTIME 3 1 ■ ตําแหน่งแบร่ิงท่ีด้านขับ
เคล่ือนของมอเตอร์

■ จุดศูนย์กลางบนมอเตอร์
■ ตรงกลางขาต้ังของ

มอเตอร์
�0.5 m OPTIME 3 2 ■ ฝ่ังท่ีขับเคล่ือนและไม่ขับ

เคล่ือนของมอเตอร์
■ ขาต้ังของฝ่ังท่ีขับเคล่ือน

และไม่ขับเคล่ือนของ
มอเตอร์

พัดลมระบาย
อากาศ

ใบพัดอยู่
ปลายสุด และ
ย่ืนออก
มานอกตัว
เคร่ือง (ove
rhang)

OPTIME 3 1 ■ ตัวเรือนแบร่ิงรองรับเพลา

ใบพัดอยู่
ระหว่าง
กลางตัว
เคร่ือง หรือ
ระหว่างคู่
ตลับลูก
ปืน (betwe
en 
bearings)

OPTIME 3 2 ■ ตัวเรือนแบร่ิงรองรับเพลา

แบบต่อ
ตรง (direct
ly coupled)

OPTIME 3 1 ■ ด้านขับเคล่ือนของ
มอเตอร์

คอมเพรสเซอร์ – OPTIME 5 2 ■ ตําแหน่งแบร่ิง
แบร่ิงรองรับ
เพลา

– OPTIME 3 1 ■ ตําแหน่งแบร่ิง

ป๊ัม – OPTIME 5 2 ■ ตําแหน่งแบร่ิง
เกียร์ของ
มอเตอร์

�0.5 m OPTIME 5 1 ■ เกียร์
�0.5 m OPTIME 3

OPTIME 5
1
1

■ มอเตอร์
■ เกียร์

เคร่ืองอัด
รีด (Extruder)

– OPTIME 3 2 ■ ตําแหน่งแบร่ิง

เคร่ืองรีด – OPTIME 3 2 ■ ตําแหน่งแบร่ิง
สายพานขับ
เคล่ือน

– OPTIME 3 2 ■ ตําแหน่งแบร่ิง

เล่ือย – OPTIME 5 1 ■ แบร่ิงของใบเล่ือย
เพลา – OPTIME 3 1 ■ ตัวเรือนแบร่ิง
เกียร์ – OPTIME 5 2 ■ อินพุตและเอาต์พุต
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จุดการติดต้ังท่ีเคร่ืองจักร ตามหลักการแล้ว เซ็นเซอร์จะติดตั้งใกล้กับตําแหน่งแบริ่งของเครื่อง
จักรในทิศทางแนวรัศมี (ในจุดรับโหลด) หากเป็นไปได้ ตําแหน่งการติด
ตัง้ท่ีแน่นอนนั้นไม่สําคัญนัก แม้จะอยู่ห่างจากตําแหน่งตามหลักการ
พอสมควร ก็ยังวางเซ็นเซอร์ได้อย่างมีประสิทธิภาพ ตัวอย่างเช่น หาก
ไม่สามารถเข้าถึงส่วนแบริ่งของมอเตอร์ได้ ท่านสามารถติดตัง้
เซ็นเซอร์กับจุดท่ีเรยีบท่ีเหมาะสมบนตัวเรือนมอเตอร์หรือแม้กระท่ังบน
ขาตั้งมอเตอร์ก็ได้ หากเป็นไปได้ ไม่ควรปิดคลุมเซ็นเซอร์จากหลาย
ด้านด้วยช้ินส่วนท่ีเป็นโลหะ
ในการตรวจสอบการสั่นสะเทือนจะมีการวัดค่าเสียงรบกวนท่ีเกิดจาก
โครงสร้างของเครื่องจักร ดังนั้นจึงควรมีการเช่ือมต่อแบบแน่นหนา
กับตําแหน่งแบริ่ง ซึ่งหมายความว่าช้ินส่วนห่อหุ้มของเครื่องจักรไม่
เหมาะสําหรับเป็นตําแหน่งติดตัง้
มุมมองภาพช่วยในการติดเซ็นเซอร์เข้ากับเครื่อง ภาพท่ี 10 ถึง v 13 
หน้า 22.

� ตําแหน่งการติดต้ัง
� ตําแหน่งการติดต้ังสํารอง

ภาพท่ี 10
ตัวอย่างสําหรบั

ตําแหนง่การติดตั้งกบั
เซ็นเซอร์ OPTIME 3

1

2

00
19

2B
EE

00
19

2B
EE

ภาพท่ี 11
ตัวอย่างสําหรบั

ตําแหนง่การติดตั้งกบั
เซ็นเซอร์ OPTIME 5 00

17
07

3D
00

17
07

3D
Schaeffler Technologies BA 68 21



Schaeffler OPTIME
สําหรับเครื่องจักรท่ีมีขนาดใหญ่กว่า 0.5 m ขอแนะนําให้ติดตั้ง
เซ็นเซอร์อย่างน้อยสองตัวเพื่อให้สามารถระบุความเสียหายท่ีอาจเกิด
ขึ้นได้อย่างชัดเจน เช่นเดียวกับในกรณีท่ีช้ินส่วนเครื่องจักรสองช้ิน
แยกจากกนัโดยใช้ข้อตอ่ เนื่องจากในกรณนีี้การสั่นสะเทือนจะไม่ถูกส่ง
ผ่านข้อต่อมาได้ดีมากพอ

� ตําแหน่งการติดต้ัง
� ตําแหน่งการติดต้ังสํารอง

ภาพท่ี 12
ตัวอย่างสําหรับ

ตําแหน่งการตดิตั้งกับ
มอเตอร์ขนาดเล็กและขนาดใหญ่

MM

� 0.5 m
2�

MM

� 0.5 m
1�

1

2

00
19

01
19

00
19

01
19

ภาพท่ี 13
ตัวอย่างสําหรับ

ตําแหน่งการตดิตั้งท่ีไม่เหมาะสม 00
17

07
44

00
17

07
44
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คุณลักษณะทางเทคนิคของ
เซ็นเซอร์

นอกจากการสั่นสะเทือนแล้ว เซ็นเซอร์ท้ังคู่ยังวัดค่าอุณหภูมิเป็นค่า
คุณลักษณะ

KPI ท่ีวัดได้ของเซ็นเซอร์ จะมีการตรวจจับค่าคุณลักษณะต่อไปนี้ (KPI)
■ RMSlow 

value of acceleration �750 Hz
■ RMShigh 

value of acceleration �750 Hz
■ Kurtosislow 

Kurtosis of acceleration �750 Hz
■ Kurtosishigh 

Kurtosis of acceleration �750 Hz
■ ISOvelocity 

RMS value of velocity 2 Hz ถึง 1 000 Hz
■ DeMod 

RMS value of demodulation curve, HP 750 Hz
■ อุณหภูมิ

อายุการใช้งานแบตเตอร่ีของ
เซ็นเซอร์

อายุการใช้งานแบตเตอรี่ของเซ็นเซอร์ขึ้นอยู่กับพารามิเตอร์และ
เง่ือนไขการทํางานท่ีแตกตา่งกัน:
■ อุณหภูมิโดยรอบ
■ คุณภาพของสัญญาณการเช่ือมต่อ
■ จํานวนสัญญาณการเช่ือมตอ่กับเซ็นเซอร์ปลายทาง
■ ความถ่ีของช่วงการวัด
■ การถูกกระตุน้ให้ทํางานจากการวัดค่าเฉพาะต่างๆ
เวลาการทํางานของเซ็นเซอร์ท่ีคํานวณได้สําหรับเซ็นเซอร์ท้ังสองรุ่น
ตามช่วงการวัดท่ีตั้งไว้ล่วงหน้าอยู่ท่ี 5 ปี
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Schaeffler OPTIME

ซ็นเซอร์ในโหมดการเรยีนรู้ ระบบตอ้งทําการเรียนรู้สถานะเครื่องปกติโดยใช้ KPI การสั่นสะเทือน
และอุณหภูมิท่ีเซ็นเซอร์ตรวจจับได้ ก่อนท่ีจะตั้งค่าขีดจํากัดการแจ้ง
เตือน
ในระหว่างช่วงแรกของโหมดเรียนรูจ้ะมีการเรียกถามข้อมูล
ตัวอย่าง KPI 90 ตวั เนื่องจากภายใน 24 ช่ัวโมง ระบบจะเรียนรู้กับ
ข้อมูลตัวอย่าง 6 ตัว โดยช่วงแรกมีระยะเวลาอย่างนอ้ย 15 วัน หลงัจาก
ผ่านช่วงแรกไป การแจ้งเตอืนจะถูกตัง้ค่าไว้ช่ัวคราว โดยเกณฑ์การ
เตือนระดับสูงจะถูกเปิดใช้งานเพื่อหลีกเลี่ยงการแจ้งเตือนท่ีไม่เหมาะ
สมในระหว่างขั้นตอนการเรียนรู้สถานะและพฤตกิรรมเครื่องจักร
จากนั้นโหมดการเรียนรู้จะเข้าสู่ระยะท่ี 2 ซึ่งจะมีการปรับขีดจํากัดการ
เตือนอย่างต่อเนื่องไปอีก 15 วัน
ในระหว่างการเรียนรู้เครื่องจักร ระบบ OPTIME ยังคงมีการแจ้งเตอืน
สําหรับค่า ISO ท่ีมีค่าสูงเกินกว่าค่ามาตรฐานซึ่งถูกระบุไว้ล่วง
หนา้(ตามเคร่ืองจักรประเภทต่างๆ) รวมถึงอุณหภูมิดท่ีมีการกําหนด
ค่าไว้ล่วงหนา้ไว้ด้วยเช่นกัน

หมายเหตุ โปรดทราบว่าข้อมูลจะถูกเก็บรวบรวมเม่ือตรวจพบว่าเครื่องกําลังทํา
งานอยู่เท่านั้น หากเคร่ืองจักรไม่ได้ทํางานอยู่ตลอด จะทําให้โหมดการ
เรียนรู้ทํางานนานข้ึน
หลงัจากการเปลี่ยนแปลงทางเทคนิค การบํารุงรักษา หรือการซ่อม
แซมเคร่ืองจักร การเริ่มให้ระบบเรียนรู้พฤติกรรมเครื่องจักรใหม่อีก
ครั้งจากแอป OPTIME เป็นสิ่งท่ีสําคัญอย่างย่ิง เพื่อให้ได้ขีดจํากัดการ
แจ้งเตือนใหม่ท่ีเหมาะสม
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การขนส่งและการจัดเก็บ ห่อบรรจุภัณฑ์ของเซน็เซอร์และ Gateway ไม่ได้ป้องกันความเสียหาย
ระหว่างการขนส่ง

คําเตือน! การใช้เซ็นเซอร์อย่างไม่เหมาะสมอาจส่งผลให้เกดิการรั่วหรือการพุ่ง
ออกมาของอิเล็กโทรไลต์ท่ีระเหยกลายเป็นไอทําให้เกิดไฟไหม้หรือการ
ระเบิด ซึ่งส่งผลให้ได้รบับาดเจ็บสาหัสหรือเสยีชีวิตได้!
เซ็นเซอร์ประกอบด้วยแบตเตอร่ีลิเธียมไทโอนิลไดคลอไรด์ท่ีไม่สามารถ
เปลี่ยนได้ ซึ่งไม่ก่อให้เกิดอันตรายหากปล่อยท้ิงไว้ในตัวเรือน
เซ็นเซอร์! หลีกเลี่ยงอุณหภูมิสูงกว่า +100 °C! ห้ามเปิดตัวเรอืน
เซ็นเซอร์ออกเด็ดขาด! ห้ามให้เซ็นเซอร์เกิดความชํารุดเสยีหายในการ
ขนสง่และการจัดเก็บ! จัดเกบ็เซ็นเซอร์ไว้ในห่อบรรจุภัณฑ์เดิมจนกว่าจะ
นําไปใช้งาน!

คําเตือน! เซ็นเซอร์ถูกจัดประเภทว่าเป็นสินค้าอันตรายระหว่างการขนส่งเนือ่ง
จากมีแบตเตอรี่ลิเธียมไทโอนิลไดคลอไรด์ท่ีไม่สามารถเปลี่ยนได้! ต้อง
ดําเนินการขนส่งตามข้อบังคับทางกฎหมาย! ห้ามส่งเซ็นเซอร์ท่ีชํารุด
โดยการขนสง่ทางอากาศ! ต้องปิดการทํางานของเซ็นเซอร์ไว้ใน
ระหว่างการขนส่งและการจัดเก็บ โปรดดูท่ี หน้า 31!

ข้อควรระวัง ช้ินส่วนอิเล็กทรอนิกส์และพลาสติกท่ี Gateway และเซ็นเซอร์อาจเสีย
หายหรือถูกทําลายจากแรงสั่นสะเทือนท่ีรุนแรงได้! ห้ามทําร่วงหล่น
และโดนกระแทกอย่างรุนแรง!

ระยะเวลาการจัดเกบ็เซ็นเซอร์ท่ีใช้งานแบตเตอรี่อยู่ท่ี 10 ปี จัดเก็บ
เซ็นเซอร์ไว้ท่ีอุณหภูมิ +0 °C ถึง +30 °C เพื่อรักษาปริมาณแบตเตอร่ีท่ี
บรรจุอยู่
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Schaeffler OPTIME
การประกอบติดต้ัง
การลงทะเบียนในแผงแด

ชบอร์ด OPTIME
สําหรับการกําหนดค่า Gateway และเซ็นเซอร์ จําเป็นต้องทําการลง
ทะเบียนใน Schaeffler IoT Hub เพ่ือให้เซ็นเซอร์และ Gateway จับคู่กับ
บริษัทของท่านโดยอัตโนมัติ โปรดดูท่ี หน้า 62 ท่านสามารถกําหนดค่า
ส่วนประกอบระบบของท่าน เช่น Gateway และเซ็นเซอร์ สําหรับโครง
สร้างระบบของท่านได้ หลังจากลงทะเบียนสําเร็จ ท่านจะสามารถใช้
งานได้ในแผงแดชบอร์ด OPTIME หรือแอปพลิเคชัน OPTIME

OPTIMEการติดต้ังแอปพลิเค
ชัน

ก่อนท่ีจะติดตั้งส่วนประกอบ OPTIME ต้องทําการติดตัง้แอปพลิเค
ชัน OPTIME บนโทรศัพท์มือถือหรือแท็บเล็ต สามารถดาวน์โหลดแอ
ปพลิเคชัน OPTIME ได้ฟรีใน App Store และ Google Play เพ่ือให้
สามารถเข้าสูร่ะบบในแอปพลเิคชัน OPTIME จําเป็นจะตอ้งมีข้อมูลการ
เข้าถึง โปรดดูท่ี หน้า 41

การติดต้ัง Gateway ในการติดตั้งครั้งแรก Gateway เป็นแกนหลักของเครือข่าย Mesh ใน
ขั้นต่อไป Gateway จะถูกนําเข้าสู่เครือข่าย Mesh จากนั้นให้ทําการติด
ตั้งในตําแหนง่ท่ีตอ้งการและติดตั้งระบบไฟฟ้า

การเพ่ิม Gateway เพื่อให้ Gateway ถูกเพิ่มเข้าไปในเครือข่าย Mesh ให้ดําเนินการทีละขั้น
ตอนผ่านแอปพลเิคชัน OPTIME
 เปิดแอปพลิเคชัน OPTIME
 กดปุ่ ม [ Login ]
 ป้อนข้อมูลเข้าสู่ระบบของท่าน
 ทํารายการต่อโดยไปท่ี [ เมนู ] และกดปุ่ม [ Add Gateway ]
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 ทําตามคําแนะนําในแอปพลิเคชัน OPTIME เพื่อสแกน QR Code 
ของ Gateway

ข้อมูลเพิ่มเติมสําหรับการกําหนดค่าของ Gateway โปรดดูท่ี หน้า 37
ข้อมูลเพิ่มเติมสําหรับ Gateway ในแอปพลิเคชัน OPTIME โปรดดู
ท่ี หน้า 60

ภาพท่ี 14
ลงทะเบียน Gateway

4.3.

OPTIME

2.1.

00
17

06
8A

00
17

06
8A
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Schaeffler OPTIME
ตําแหน่งการติดต้ังของ Gateway Gateway ควรวางอยู่ท่ีจุดศูนย์กลางของระบบท้ังหมด, ภาพท่ี 15 ทํา
ตามคําแนะนําต่อไปนี้ในบริเวณท่ีติดตั้ง:
■ หากเป็นไปได้ ควรวาง Gateway ไว้ตรงกลางบริเวณท่ีติดตั้ง

เซ็นเซอร์ ตามหลักการแล้ว ควรมีเซ็นเซอร์ 5 ถึง 6 ตวัอยู่ในระยะการ
มองเห็น โดยส่วนใหญ่เซ็นเซอร์เหล่านี้จะทําหนา้ท่ีเป็นตัวขยาย
สัญญาณสําหรับเซ็นเซอรต์ัวอ่ืน

■ ซึ่งจะสามารถทําให้ครอบคลุมในเครือข่าย Mesh ได้ดีท่ีสุด เม่ือตดิ
ตั้ง Gateway อยู่เหนือเซ็นเซอร์หลายตัวท่ีกระจายติดตั้งในบริเวณ
นั้น

■ หลกีเลี่ยงการตดิตั้ง Gateway ท่ีส่วนปลายสายโซ่ของเซ็นเซอร์
หลายตัวในแถวเดียวกัน เพือ่ยืดอายุการใช้งานแบตเตอรี่ของ
เซ็นเซอร์ตัวสุดท้ายในสายโซ่

■ คอนกรีตเสริมเหล็กหรือวัตถุท่ีเป็นโลหะขนาดใหญ่สามารถบดบัง
การกระจายสัญญาณในบริเวณนีไ้ด้อย่างดี ห้ามติดตั้ง Gateway 
ในตูค้วบคุมท่ีเป็นโลหะ เลือกตําแหน่งการติดตัง้ท่ีม่ันใจได้ว่ามีการ
รับส่งข้อมูลท่ีเสถียร

■ หากตอ้งใช้การเช่ือมต่อกับเครือข่ายมือถือในการถ่ายโอนข้อมูล ขอ
แนะนําให้ใช้โทรศัพท์มือถือตรวจสอบการรับสัญญาณ LTE ใน
ตําแหน่งการติดตั้งก่อน

ภาพท่ี 15
ตําแหน่งการติดตั้งของ Gateway

OPTIME

O
PTIM
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B

C

00
17

06
76

00
17

06
76
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การติดต้ังกลไกของ Gateway ตอ้งเลือกวัสดุยึดท่ีเหมาะสมเพ่ือให้เข้ากับลักษณะของพื้นผิวท่ีจะตดิ
ตัง้ ทําการตดิตั้ง Gateway โดยใช้ขายึดท่ีให้มา หลังจากติดยึดกับ
ตําแหน่งการตดิตั้งท่ีเลือกไว้ ให้ทําการเช่ือมต่อไฟฟ้าโดยช่างไฟฟ้า
ชํานาญการ
 ติดยึด Gateway ท่ีตําแหนง่การติดตั้ง

การเช่ือมต่อไฟฟ้าของ Gateway สําหรับการเช่ือมตอ่ทางไฟฟ้า ลูกค้าต้องจัดเตรียมสายไฟเช่ือมตอ่ท่ีมี
คุณสมบัตเิหมาะสมและมีความยาวเพียงพอ

คําเตือน! การไม่ปฏิบัติตามกฎระเบียบด้านความปลอดภัยอาจถูกไฟฟ้าช็อตจน
เป็นอันตรายแก่ชีวิต! ให้ดําเนินการเช่ือมต่อไฟฟ้าท้ังหมดโดยช่าง
ไฟฟ้าท่ีมีความชํานาญเท่านั้น!

คําเตือน! การไม่ปฏิบัติตามกฎระเบียบด้านความปลอดภัยอาจถูกไฟฟ้าช็อตจน
เป็นอันตรายถึงชีวิต! ให้ช่างไฟฟ้าท่ีมีความชํานาญทําการเปลีย่นสาย
ไฟเช่ือมต่อท่ีชํารดุในทันที!

ภาพท่ี 16
ติดยึด Gateway

OPTIME
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Schaeffler OPTIME
 ดําเนินการตามท่ีแสดงใน ภาพท่ี 17 และ ภาพท่ี 18

ภาพท่ี 17
เปิดฝา

OPTIME

00
17

06
99

00
17

06
99

ภาพท่ี 18
เช่ือมตอ่ไฟฟ้ากับ Gateway

3.
OPTIME

1. 2.

AC

AC 85 V – 264 V,
47 Hz – 440 Hz

00
17

06
A1

00
17

06
A1
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 Gateway เช่ือมตอ่ไฟฟ้าแลว้
 หากใช้งานการเช่ือมต่อเครือข่ายมือถือ (การตั้งค่าโรง

งาน) Gateway จะเช่ือมต่อกับ Schaeffler IoT Hub โดย
อัตโนมัติ โปรดทราบไว้ว่าอาจใช้เวลาสร้างการเช่ือมตอ่นานหลาย
นาที

 หากต้องการเช่ือมต่อ Gateway ผ่านสาย LAN สามารถสร้างการ
เช่ือมต่อสื่อสารไปยัง Gateway โดยท่ีเสียบสายเคเบิลเครือข่ายเข้า
กับซ็อกเกต็ช่องต่อบนเราเตอร์

 หากไฟ LED ท่ี Gateway ติดสว่างเป็นสีเขียว แสดงว่าได้ทําการ
เช่ือมต่อกับอินเทอร์เน็ตสําเร็จแล้ว Gateway จะปรากฏขึ้นในส่วน
ของลูกค้าภายใน Schaeffler IoT Hub

หากไม่อยากใช้การเช่ือมต่อเครือข่ายมือถือผ่านซิมการ์ดท่ีตดิ
ตัง้ สามารถเลือกใช้ตัวอ่ืนแทนได้ โปรดดูท่ี หนา้ 37:
■ ซิมการ์ดท่ีจัดเตรียมโดยลูกค้า
■ การเช่ือมตอ่ผ่าน WiFi
■ การเช่ือมตอ่ผ่าน LAN

การติดต้ังเซ็นเซอร์

ระวัง! ระวังแผลไฟไหม้จากพื้นผิวท่ีร้อน! พืน้ผิวด้านบนของเคร่ืองจักรอาจมี
อุณหภูมิท่ีสูง ซึ่งอาจทําให้เกิดแผลไฟไหม้จากการสัมผัสพื้นผิวท่ี
ร้อน ปิดการใช้งานเครื่องจักรและปลอ่ยให้เย็นลง ก่อนท่ีจะเริ่มทําการ
ตดิตั้งเซ็นเซอร์ ต้องทําการวัดอุณหภูมิของพื้นผิวเครื่องจักรด้วย
อุปกรณ์ท่ีเหมาะสม!

ทําตามคําแนะนําต่อไปนี้ในบริเวณท่ีตดิตั้ง:
■ ห้ามมีวัตถุบังเซ็นเซอร์เพื่อไม่ให้รบกวนต่อการรับส่งข้อมูล
■ ในการเลือกตําแหน่งติดตัง้ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีการสั่นสะเทือน

เพิ่มข้ึน เช่น การสั่นปกติท่ีเกิดจากฝาครอบท่ีมีผนังบางหรอืครีบ
ระบายความร้อน

การเปิดใช้งานเซ็นเซอร์ก่อนการติด
ต้ัง

สําหรับการเปิดใช้งานเซ็นเซอร์จําเป็นต้องมีโทรศัพท์มือถือหรอืแท็บ
เล็ตท่ีรองรับ NFC ต้องติดตั้งแอปพลเิคชัน OPTIME โทรศัพท์มือถือ
หรือแท็บเล็ต
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Schaeffler OPTIME
การเปิดใช้งานเซ็นเซอร์ เปิดใช้งานเซ็นเซอรก์่อนการติดตั้งเพื่อตรวจเช็กการชํารุดท่ีอาจมีกอ่น
หนา้ ภาพท่ี 19
 เปิดแอปพลิเคชัน OPTIME
 กดปุ่ ม [ Login ]
 ป้อนข้อมูลเข้าสู่ระบบของท่าน
 ทํารายการต่อโดยไปท่ี [ เมนู ] และกดปุ่ม [ Add sensor ]

 ทําตามคําแนะนําในแอปพลิเคชัน OPTIME เพื่อเปิดใช้งานเซ็นเซอร์
ผ่าน NFC
ท่านสามารถดําเนินการเปิดใช้งานได้สองข้ันตอน ขั้นตอนแรกให้
เปิดการทํางานเซ็นเซอร์ ข้ันตอนท่ีสองจะมีการถ่ายโอนพารามิเตอร์
เครือข่าย สําหรับการยืนยันในข้ันตอนสุดท้าย ระบบจะร้องขอให้ผู้ใช้
งานทําการบันทึกการตั้งค่า โดยยืนยันการสื่อสาร NFC แยกตา่ง
หาก เช่น ด้วยการส่ัน ท้ังนี้ขึ้นอยู่กับอุปกรณ์เคลื่อนท่ีปลายทาง

 เซ็นเซอร์เปิดใช้งาน

ภาพท่ี 19
การเปิดใช้งานเซ็นเซอร์

4.

� 100 mm

3.

2.1.
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การปิดใช้งานเซ็นเซอร์ สามารถปิดใช้งานเซ็นเซอร์ได้โดย:
 นําทางในแอปพลิเคชัน OPTIME ไปยังการจัดการเซ็นเซอร์ โปรดดู

ท่ี หน้า 53
 กดปุ่ ม [ Deactivate sensor ]
 ทําตามคําแนะนําในแอปพลิเคชัน OPTIME เพื่อปิดใช้งานเซ็นเซอร์

ผ่าน NFC โดยยืนยันการสือ่สาร NFC แยกต่างหาก เช่น ด้วยการ
สั่น ท้ังนี้ขึ้นอยู่กับอุปกรณ์เคลือ่นท่ีปลายทาง

 เซ็นเซอร์เปิดใช้งาน

คําเตือน!
การใช้งานเซ็นเซอร์อย่างไม่เหมาะสมอาจทําให้เกิดการร่ัวหรือการพุ่ง
ออกมาของอิเล็กโทรไลต์ท่ีระเหยกลายเป็นไอ และอาจเกิดไฟไหม้หรือ
การระเบิดท่ีส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือเสยีชีวิต ปิดการใช้งาน
เซ็นเซอร์อย่างถูกต้องก่อนท่ีจะนําไปกําจัดท้ิง! ต้องปิดการใช้งาน
เซ็นเซอร์ระหว่างการขนส่งและการเก็บรักษา! ห้ามส่งเซ็นเซอร์ท่ีชํารดุ
โดยการขนสง่ทางอากาศ!

ตําแหน่งการติดต้ังของเซ็นเซอร์ สิ่งท่ีสําคัญในการติดตั้งเซ็นเซอร์บนเครื่องจักรท่ีตรวจจับคือการ
พิจารณาตําแหน่งของเซ็นเซอร์และหน้าสมัผัสระหว่างเซ็นเซอร์กับ
เครือ่งจักร โปรดดูท่ี หน้า 21

ข้อควรระวัง อาจเกิดการชํารุดเสียหายจากการติดตั้งท่ีไม่เหมาะสม! เพื่อให้แน่ใจว่า
การตรวจสอบสถานะมีความเหมาะสมท่ีสุด ให้ปรึกษาผู้เช่ียวชาญด้าน
การสัน่สะเทือนสําหรับขั้นตอนนี้!

Schaeffler Monitoring Services Co.,Ltd สามารถช่วยเหลือและให้
บริการในสว่นนี้ได้
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Schaeffler OPTIME
พ้ืนผิวสัมผัสสําหรับเซ็นเซอร์ที่
เคร่ืองจักร

เซ็นเซอร์จะถูกติดตัง้เข้ากับฐานโดยใช้สลักเกลียว M6 เพื่อให้คุณภาพ
การวัดค่าออกมาดีท่ีสุด พื้นผิวสัมผัสบนตัวเครื่องจักรควรเรียบสนิท
และมีขนาดใหญ่กว่าฐานของเซ็นเซอร์ ขอแนะนําให้ตดิตั้งเซ็นเซอร์บน
ตัวเครื่องจักรโดยตรงโดยใช้รูเกลียว M6 ท่ีมีอยู่ อะแดปเตอร์สําหรับ
ขนาดเกลียวอ่ืนๆ มีจําหนา่ยเป็นอุปกรณ์เสริม
นอกจากนี้ยังมีทางเลอืกในการทํารูเกลียวบนตัวเครื่อง ซ่ึงสามารถขัน
เกลียวตวัผู้ของเซ็นเซอร์เข้าไปได้โดยตรง ในกรณีท่ีพื้นผิวของเครื่อง
จักรมีความโค้งเล็กน้อยหรือไม่เรียบ ตอ้งใช้กาวท่ีเหมาะสมมี
คุณสมบัติในการอุดช่องว่างระหว่างพื้นผิวเครื่องจักรกับเซ็นเซอร์ หาก
เป็นไปได้ สามารถปรับพื้นผิวให้เรียบและได้ระนาบโดยใช้เครื่องมือท่ี
เหมาะสม
ในชุดบรรจุเซ็นเซอร์จะประกอบด้วยแผ่นยึดท่ีสามารถติดกาวได้ หาก
ไม่มีรูเกลียวท่ีเครื่องจักร

ข้อควรระวัง อาจเกิดการชํารุดเสียหายจากการตดิตั้งท่ีไม่เหมาะสม! การขันยึด
เซ็นเซอร์กับพื้นผิวท่ีโค้งงอมากอาจทําให้สลักเกลียวบิดและทําให้
อุปกรณเ์สียหายอย่างถาวร!

โปรดปฏิบัติตามดังนี,้ v 20 หน้า 35:
■ ต้องติดตัง้เซ็นเซอร์ในแนวตั้งฉากกับพื้นผิวการติดตั้ง
■ พื้นผิวการตดิตั้งต้องไม่โค้งงอเกินไป
■ พื้นผิวไม่ควรมีเศษสิ่งสกปรกอยู่
■ เซ็นเซอร์สามารถทํางานได้ท่ีช่วงอุณหภูมิ –40 °C ถึง +85 °C.
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การติดต้ังเซ็นเซอร์เข้ากับเกลียว การตดิตั้งเข้ากับเกลียวท่ีมีอยู่บนเครื่องจักรต้องมีพื้นผิวท่ีเรยีบและใช้
เกลียวตัวผู้ M6, ภาพท่ี 20:
 ทําความสะอาดพื้นผิวเครื่องจักร
 สอดสลักเกลียวเข้าไปในเกลียว M6 M6
 หมุนใส่สลักเกลียวเข้าไปด้วยแรงขันสูงสุด 5 Nm

ข้อควรระวัง
อาจเกิดความชํารุดเสยีหาย หากไม่ใช้แรงบิดขันตามท่ีระบุไว้! แรงบิด
ในการขันท่ีตํ่าเกินไปอาจทําให้การยึดติดเซ็นเซอร์กับเคร่ืองจักรไม่แข็ง
แรงพอ แต่แรงบิดขันท่ีสูงเกินไปอาจทําให้เซ็นเซอร์และสลักเกลียวเสีย
หายได้!

� การติดต้ังเซ็นเซอร์เข้ากับเกลียว
� การติดต้ังเซ็นเซอร์กับแผ่นยึด

ตัวเลือกอ่ืน:
กับอะแดปเตอร์ M6 กับ M8 (อุปกรณ์เสริม)

ภาพท่ี 20
รูปแบบการติดตั้ง

5 Nm

5 Nm
M61

2
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Schaeffler OPTIME
การติดต้ังเซ็นเซอร์กับแผ่นยึด สามารถติดตัง้เซ็นเซอร์กบัเครื่องจักรด้วยแผ่นเพลตยึดเซ็นเซอร์โดย
ไม่ต้องใช้เกลียว v 20 หน้า 35 ต้องใช้กาวท่ีเหมาะสม และพื้นผิวท่ีมีเส้น
ผ่านศูนย์กลาง 32 mm

ระวัง!
การใช้กาวอย่างไม่เหมาะสมอาจทําให้เกิดการบาดเจ็บได้! ปฏิบัติตาม
คําแนะนําสําหรับกาวและเอกสารข้อมูลความปลอดภัย! การสัมผัสทาง
ผิวหนังโดยตรงกับกาวอาจทําให้เกิดการบาดเจ็บได้! ใช้ถุงมือป้องกัน
ท่ีเหมาะสม!

ข้อควรระวัง
อาจเกิดความชํารุดเสียหายได้ หากใช้กาวผิดประเภท! เลือกกาวท่ี
เหมาะสม! ปฏิบัติตามคําแนะนําสําหรบักาว!
หลงัการติดยึดเซ็นเซอร์จะไม่สามารถย้อนกลับไปแก้โดยไม่รื้อทําลาย!


 ทําความสะอาดพื้นผิวเครื่องจักร
 ติดแผ่นยึดเข้ากับเคร่ืองจักร

ข้อควรระวัง
อาจเกิดความชํารุดเสียหายได้ หากใช้กาวผิดประเภท! คํานึงถึงเวลา
การแข็งตัวท่ีระบุไว้ในคําแนะนําในการตดิกาว!
 ใส่สลักเกลียวเข้าไปในเกลียวของแผ่นยึด
 หมุนใส่สลกัเกลยีวเข้าไปด้วยแรงขันสูงสดุ 5 Nm

ข้อควรระวัง
อาจเกิดความชํารุดเสียหาย หากไม่ใช้แรงบิดขันตามท่ีระบุไว้! แรงบิด
ในการขันท่ีตํ่าเกินไปอาจทําให้การยึดติดเซ็นเซอร์กับเคร่ืองจักรไม่แข็ง
แรงพอ แต่แรงบิดขันท่ีสูงเกินไปอาจทําให้เซน็เซอร์และสลกัเกลยีวเสีย
หายได้!

การกําหนดค่าเซ็นเซอร์ เซ็นเซอร์จะรับพารามิเตอร์เครอืข่ายโดยอัตโนมัติผ่านแอปพลิเค
ชัน OPTIME ซึ่งในการกําหนดค่าอย่างน้อยต้องมีการระบุประเภท
เครื่องจักร (เช่น มอเตอร์ ป๊ัม พดัลม) ข้อมูลอ่ืนๆ ท้ังหมดบนเครื่อง
จักร (เช่น รอบหมุน กําลัง ประเภทของตลับลูกปืน) จะเป็นทางเลือก
สํารองและช่วยปรบัปรุงผลการวิเคราะห์โดยเฉพาะ
สามารถทําการกําหนดค่าข้อมูลนี้ได้ภายหลังผ่านแอปพลิเค
ชัน OPTIME หรือใน Schaeffler IoT Hub
ข้อมูลเพิ่มเตมิเกีย่วกับเซ็นเซอร์ในแอปพลิเคชัน OPTIME โปรดดู
ท่ี หน้า 57
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การกําหนดค่า Gateway สําหรับการสื่อสาร Gateway และ Schaeffler IoT Hub มีอินเตอร์เฟสท่ี
แตกต่างกนั

หมายเหตุ โดยปกตไิม่จําเป็นตอ้งเปลี่ยนแปลงการตั้งค่ามาตรฐานของ Gateway 
ในการตดิตั้งท่ีกําหนดอาจจําเป็นต้องปรับหรือเปลี่ยนแปลงการตั้งค่า
มาตรฐานบางอย่าง การตั้งค่าเหล่านี้ควรดําเนนิการโดยบุคลากรท่ี
ผ่านการรับรองแล้วเท่านั้น
สามารถเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าต่อไปนี้ได้:
■ WiFi
■ LAN

การเข้าสู่ระบบครั้งแรกท่ีตัวกําหนด
ค่า Gateway

ให้ดําเนินการดังต่อไปนีเ้พื่อเข้าถึงอินเตอร์เฟซผู้ใช้ของตัวกําหนด
ค่า Gateway ผ่านเบราว์เซอร์:
 กดปุ่ ม [ การกําหนดค่า ] ท่ี Gateway จนไฟสถานะ LED กะพริบเป็นสี

ฟ้า

 Gateway อยู่ในโหมดกําหนดค่า
 Gateway จะกลายเป็นจุดเช่ือมต่อ WiFi 

ช่ือของจุดต่อ WiFi คือ "OPTIME-หมายเลขซีเรียล" ซึ่ง "หมายเลข
ซีเรียล" เป็นหมายเลขซเีรียลของ Gateway
หมายเลขซีเรียลอยู่บนสติกเกอร์ด้านข้าง Gateway

 สร้างการเช่ือมต่อ WiFi ระหว่างคอมพวิเตอร์หรืออุปกรณมื์อถือ
ของคุณกับจุดเช่ือมตอ่ WLAN รหัสผ่าน WiFi อยู่บนป้ายช่ือบนตัว
อุปกรณ์

 เปิดเบราว์เซอร์ของท่านและป้อนข้อมูลท่ีอยู่ IP 192.168.0.1:3001
ถ้าจําเป็นให้ตรวจเช็ก TCP/IP ของ Gateway หากอยู่ IP เริ่มต้นใช้
งานไม่ได้ ในกรณีนี้จะเกิดข้ึนหากอุปกรณ์เช่ือมต่อกับเครือข่ายอ่ืน
อยู่แล้ว

 เมนูการเลือกจะเปิดข้ึนมาและแสดงตัวเลอืกการตัง้ค่า

� ปุ่ม [ การกําหนดค่า ]
� ป้ายช่ือพร้อมรหัสผ่าน WiFi

ภาพท่ี 21
ปุ่ มกดท่ี Gateway
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Schaeffler OPTIME
การต้ังค่า รายการเมนู [ View Gateway status ] และ [ View error log ] ไม่เกี่ยว
ข้องกับการทํางานปกติของ Gateway ข้อมูลท่ีเรียกข้ึนมาได้ในส่วน
นั้นจะสามารถใช้งานได้โดยเจ้าหนา้ท่ีผู้เช่ียวชาญ หาก Gateway มีการ
ทํางานไม่ถูกต้อง

การกําหนดค่า WiFi ภายใตร้ายการเมนู [ Configure WiFi network ] สามารถปรับการตัง้
ค่า WiFi ของ Gateway ให้เหมาะสมได้ สามารถเลือกเครือข่ายท่ีรูจั้ก
หรือเพิ่มเครือข่ายใหม่ได้ หากจําเป็น สามารถเปลี่ยนรหัสผ่าน
สําหรับ WiFi ผ่านรายการเมนู [ Change Gateway WiFi password ]

ภาพท่ี 22
เมนูการเลือกสําหรับกําหนดค่า
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ภาพท่ี 23
การตั้งค่าสําหรับการใช้งานในเครือ
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การกําหนดค่า LAN หากต้องการเช่ือมต่อ Gateway กับเครือข่ายภายในผ่านซ็อก
เก็ต RJ45 ท่ีมีอยู่ในอุปกรณ์ สามารถทําการตั้งค่าท่ีจําเป็นได้ภายใต้
รายการเมนู [ Configure Ethernet LAN settings ]

ภาพท่ี 24
การตั้งค่าสําหรับการใช้งานในเครือ
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Schaeffler OPTIME
การใช้งานแอปพลิเค
ชัน OPTIME

แอปพลิเคชัน OPTIME เป็นสว่นประกอบท่ีรวมอยู่ของตัวช่วย OPTIME 
และทําให้เข้าถึงข้อมูลการตรวจสอบสถานะได้ง่าย จะใช้งานแอปพลิเค
ชันเพื่อสร้างและจัดการสภาพแวดล้อมสําหรับการตรวจสอบ
สถานะ OPTIME และจัดการเพื่อให้ได้รับข้อมูลสถานะปัจจุบัน รวมถึง
ตอบสนองต่อการเปลี่ยนแปลงของข้อมูลสถานะ
ด้วยแอปพลิเคชัน OPTIME ทําให้ท่านสามารถเรียกดูข้อมูลเซ็นเซอร์ท่ี
หนา้เครื่องจักรแบบไร้สายได้ ท่านจะได้รับแจ้งข้อมูลสถานะเคร่ืองจักร
และค่าการทํางานลา่สดุ นอกจากนี้จะเริ่มการทํางานหรือกําหนดค่า
เซ็นเซอร์ได้โดยแอปพลิเคชัน OPTIME การนําทางเมนูจะแนะนําให้ผู้ใช้
เพิ่ม กําหนดค่า และจัดการเซ็นเซอร์ใหม่

การเข้าสู่ระบบและและการออก
จากระบบ

การเข้าสู่ระบบแบบผู้ใช้งานของแอปพลิเคชัน OPTIME จําเป็นต้องมี
ข้อมูลการเข้าสู่ระบบ ลูกค้าทุกคนจะได้รับสิทธิ์การเข้าถึงระดับผู้ดูแล
ระบบเม่ือซื้อระบบ OPTIME ผู้ใช้งานระดับนี้สามารถสร้างผู้ใช้งานเพิม่
เติมได้ ผู้ใช้ท่ีสร้างท้ังหมดจะได้รับข้อมูลการเข้าสู่ระบบผ่านอีเมล
ผู้ดูแลระบบในส่วนของลูกค้าจะได้รบัข้อมูลการเข้าสู่ระบบผ่านการลง
ทะเบียนท่ีแผงแดชบอร์ด OPTIME โปรดดูท่ี หน้า 64
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การเข้าสู่ระบบ ดําเนินการตามข้ันตอนตอ่ไปนี้เพื่อเข้าสู่ระบบ:
 เปิดแอปพลิเคชัน OPTIME

 ป้อนข้อมูลเข้าสู่ระบบของท่าน
 หลังจากเข้าสูร่ะบบสําเร็จ หน้าจอเริ่มต้นจะปรากฏข้ึน
 แตะปุ่ ม [ Login ]

การออกจากระบบ ให้ดําเนินการตามข้ันตอนต่อไปนี้เพื่อออกจากระบบ:
 ทํารายการต่อท่ีปุ่ ม [ เมนู ] และกดปุ่ ม [ Logout ] v 26 หน้า 42

การนําทางท่ัวไป สําหรับการใช้งานแอปพลิเคชัน OPTIME จะมีสว่นประกอบการนําทาง
ส่วนกลางและตัวเลือกการตั้งค่าท่ีสามารถพบได้ในหนา้จอต่างๆ
ส่วนตา่งๆ ตอ่ไปนี้สามารถเข้าถึงได้ในแอปพลิเคชัน OPTIME เพื่อ
ตรวจสอบเครื่องจักรในโรงงานโดยเฉพาะ:
■ กลุม่
■ เครือ่งจักร
■ เซ็นเซอร์

บทบาทของผู้ใช้งาน แอปพลิเคชัน OPTIME สร้างมาสําหรับผู้ใช้งานทุกระดับเหมือนกัน แต่
สิทธิ์อาจแตกตา่งกันไปโดยข้ึนอยู่กับบทบาทของผู้ใช้งาน

ภาษา ภาษาของแอปพลิเคชันข้ึนอยู่กบัภาษาของระบบปฏิบัติการ ปัจจุบัน
รองรับภาษาเยอรมันและอังกฤษ

ภาพท่ี 25
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Schaeffler OPTIME
ปุ่มต่างๆ สําหรับการนําทางจะใช้เมนูท่ีเลื่อนออกมา ซึ่งสามารถเข้าถึงได้จาก
สัญลักษณ์ [ เมนู ] และปุ่ มกลาง

สัญลักษณ์ [ เมนู ]

ส่วนประกอบการนําทาง

ภาพท่ี 26
การเข้าถึงโดยตรงผ่านส่วนประกอบ

การนําทาง
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ปุ่ม, สัญลักษณ์ คําอธิบาย
[ Add Sensor ] เข้าถึงโดยตรงเพ่ือติดต้ังและต้ังค่าเซ็นเซอร์
[ Add Gateway ] เข้าถึงโดยตรงเพ่ือติดต้ังและต้ังค่า Gateway
[ Search Machines ] เข้าถึงฟังก์ชันค้นหาเคร่ืองจักรโดยตรงด้วยตัวเลือก

ตัวกรองต่างๆ
[ Scan Sensor ] การเข้าถึงฟังก์ชันสแกนโดยตรงโดยท่ีสามารถอ่าน

การต้ังค่าเซ็นเซอร์ได้
[ Toggle Dark Mode ] เปิดหรือปิดโหมดกลางคืนซ่ึงแอปพลิเคชัน OPTIME 

จะแสดงผลเป็นจอสีโทนดําและตัวหนังสือสีขาว
[ Logout ] นําผู้ใช้งานออกจากระบบ

ปุ่ม, สัญลักษณ์ คําอธิบาย
ย้อนกลับไปยังหน้าจอก่อนหน้า

ปิดหน้าจอ

เพ่ิมตัวเลือกไปยังรายการโปรด

หลังจากท่ีปัดหน้าจอลงจะเป็นการยืนยันการอัปเด
ต เช่น ท่ีระดับกลุ่ม เคร่ือง หรือเซ็นเซอร์
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ฟังก์ชันค้นหาและตัวกรอง ฟังก์ชันการค้นหาสามารถใช้ได้ในพื้นท่ีต่างๆ ของแอปพลิเค
ชัน OPTIME โดยช่วยให้ผลการค้นหาระบบ เครื่องจักร หรือเซ็นเซอร์
อยู่ในขอบเขตตามเกณฑ์ท่ีกําหนด
ท่านสามารถกําหนดตัวกรองจากข้อความค้นหาท่ีป้อนเข้า ความ
สําคัญของเครื่องจักร และประเภทเครื่องจักรได้ รวมถึงสามารถรีเซ็ต
ตวักรองผ่านปุ่ ม [ Clear Filters ] ได้

การสแกนเซ็นเซอร์ สามารถอ่านค่าการตั้งค่าเซ็นเซอรผ่์านปุ่ ม [ Scan Sensor ] 

ภาพท่ี 27
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Schaeffler OPTIME
การจัดการกลุ่ม หนา้จอเริ่มต้นสําหรับการจัดการกลุ่มจะถูกเรียกข้ึนมาทันทีหลังจาก
เข้าสู่ระบบ
จะกําหนดกลุ่มท่ีมีการแจ้งเตือนไว้ล่วงหนา้:
■ สถานะการแจ้งเตือนข้ึนอยู่กับระดับการเตือน
■ สถานะแบตเตอร่ี
■ สถานะการสื่อสาร (รับข้อมูล)
สัดส่วนพื้นท่ีแสดงผลสําหรับกลุ่มการแจ้งเตอืนใช้ความกว้างเต็มหนา้
จอ ในขณะท่ีสัดส่วนพื้นท่ีแสดงผลสําหรับกลุ่มท่ีกําหนดโดยผู้ใช้งาน
จะเป็นสี่เหลี่ยมจัตุรสั

ภาพท่ี 28
หน้าจอเริ่มต้นสําหรับการจัดการ
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หน้าจอเร่ิมต้นสําหรับการจัดการ
กลุ่มโดยมีช่องกลุ่มต่างๆ

ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการให้รหัสสีและสัญลกัษณ์การแจ้งเตือน โปรด
ดูท่ี หน้า 79

รายการข้อมูล ช่องกลุ่ม คําอธิบาย
[ Groups ] 
สถานะการแจ้ง
เตือน

สถานะ: ปกติหรือ
ต้องสงสัย

ไอคอนสีเทาแสดงถึงสภาวะปกติหรือน่า
สงสัย (ระดับ 1 ถึง 2 ในแผนภาพ
สถานะ) เป็นไม่มีหรือระดับการแจ้งเตือน
ต่ํา
ไม่จําเป็นต้องตอบสนองทันที

สถานะ: การเตือน ไอคอนสีเหลืองแสดงถึงการแจ้งเตือน
ล่วงหน้า (ระดับ 2 ถึง 3 ในแผนภาพ
สถานะ) เป็นการแจ้งเตือนระดับสูง
ตรวจสอบระบบและกําหนดมาตรการ
ซ่อมแซมสําหรับช่วงการบํารุงรักษา
ปกติถัดไป

สถานะ: รุนแรง ไอคอนสีแดงแสดงถึงการเตือน
หลัก (ระดับ 3 ถึง 4 ในแผนภาพ
สถานะ) เป็นระดับการแจ้งเตือนสูง
ตรวจสอบระบบและกําหนดเวลาการ
ซ่อมแซมโดยเร็วท่ีสุดจากผลลัพธ์ท่ีได้

[ Groups ] 
สถานะแบตเตอร่ี

[ Battery Low ] แสดงสถานะแบตเตอร่ี

[ Groups ] 
สถานะการรับ

[ Data Not 
Received 
Recently ]

จะแสดงผลว่าเซ็นเซอร์อยู่ในสถานะออ
ฟไลน์และในช่วง 24 ช่ัวโมง ท่ีผ่านมาไม่
มีการรับส่งข้อมูล

[ Groups ] 
กลุ่มท่ีผ่านตัว
กรอง

ตัวอย่างเช่น: 
[ Learning mode ]

แสดงกลุ่มท่ีสร้างจากตัวกรองการค้น
หา

[ My Groups ] [ Favorites ] 
กลุ่มอ่ืนเพ่ิม
เติม เช่น: [ Pumps ]

แสดงกลุ่มท่ีกําหนดโดยผู้ใช้งาน
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Schaeffler OPTIME
แสดงข้อมูลเก่ียวกับกลุ่ม ดําเนินการดังต่อไปนี้เพื่อดูข้อมูลรายละเอียดตา่งๆ:
 ในพื้นท่ีแสดงผลของกลุ่ม
 เครื่องจักรท่ีกําหนดไว้จะปรากฏขึ้น

มุมมองสองแบบท่ีแตกต่างกัน มีมุมมองแตกตา่งกันสองแบบ:
■ มุมมองรายการ:

– สถานะการเตือนแบบรหัสสีของเคร่ืองจักร แผนภาพสถานะ
พร้อมระดับการเตือน และการแจ้งเตือนสาเหตุท่ีเป็นไปได้จะ
ปรากฏขึ้น

■ มุมมองแยกหน้า:
– นอกจากข้อมูลจากมุมมองแบบแสดงรายการแล้ว ยังมีการ

แสดงรายละเอียดมุมมองเพิ่มข้ึนของการแจ้งเตอืนและสถานะ
ของเซน็เซอร์ของเคร่ืองจักร ด้วยมุมมองแยกหน้าช่วยให้คุณ
เลือ่นดูเครื่องจักรได้อย่างรวดเร็ว

การจัดการรายการโปรด ท่านสามารถเพิ่มแต่ละเครื่องจักรไปยังกลุ่ม [ Favorites ] ของท่าน
ได้ ซึ่งต้องดําเนินการในการจัดการเครื่องจักร โปรดดูท่ี หน้า 48

� มุมมองแสดงรายการ
� มุมมองแยกหน้า

ภาพท่ี 29
เข้าถึงข้อมูลเกี่ยวกับกลุม่ในมุมมอง

ต่างๆ

1

2

00
17

0E
7A

00
17

0E
7A
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การเพ่ิมกลุ่มใหม่ ดําเนินการตามข้ันตอนตอ่ไปนี้เพื่อเพิ่มกลุ่ม:
 กดท่ี [ Add Group ]

 ป้อนข้อมูลช่ือ
 กดท่ี [ Continue ]
 แสดงผลรายการเครื่องจักรท้ังหมด
 ใช้งานฟังก์ชันค้นหาและตัวกรองเพื่อจํากัดขอบเขตเครื่องจักร
 ใส่เครื่องหมายถูกกบัเครื่องจักรท่ีต้องการจัดเข้ากลุ่ม
 กดท่ี [ Create group ]
 กลุ่มของท่านจะแสดงผลภายใต้ [ My groups ]

ภาพท่ี 30
การเพิ่มกลุ่มใหม่ 00

17
0E

88
00

17
0E

88
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Schaeffler OPTIME
การจัดการเคร่ืองจักร การจัดการเครื่องจักรจะแสดงเครื่องจักรและข้อมูลท่ีเกี่ยว
ข้อง เช่น สถานะ การแจ้งเตอืนท่ีทํางานอยู่ และเซ็นเซอร์ท่ีเช่ือมตอ่กับ
เครื่องจักร สามารถเข้าถึงเซ็นเซอร์ท่ีกําหนดไว้หรือเซ็นเซอรท่ี์กําหนด
ไว้หลายตัวของเครื่องจากการจัดการเครื่องจักร
ฟังก์ชันต่อไปนี้มีให้สําหรับผู้ใช้งานในการจัดการเครื่องจักร:
■ ยืนยันการแจ้งเตือน
■ แก้ไขเครื่องจักร
■ ดูบันทึกรายงานเครื่องจักร
■ นําทางไปยังเซ็นเซอร์ของเคร่ืองจักร

ภาพท่ี 31
หน้าจอสําหรับการจัดการเครื่องจักร 00

17
0E

83
00

17
0E

83
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หน้าจอสําหรับการจัดการเคร่ืองจักร

ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการให้รหัสสีและสัญลกัษณ์การแจ้งเตือน โปรด
ดูท่ี หน้า 79

รายการข้อมูล ช่อง คําอธิบาย
ช่ือระบบ รายการข้อความ แสดงช่ือระบบท่ีบันทึกไว้
ช่ือเคร่ืองจักร รายการข้อความ แสดงช่ือเคร่ืองจักรท่ีบันทึกไว้
สัญลักษณ์ของ
เคร่ืองจักร

มอเตอร์
ไฟฟ้า

สถานะการแจ้งเตือนของเคร่ืองจักรจะ
แสดงด้วยไอคอนสี:
■ ไอคอนสีเทาแสดงถึงสภาวะปกติ

หรือน่าสงสัย (ระดับ 1 ถึง 2 ในแผน
ภาพสถานะ) เป็นไม่มีหรือระดับการ
แจ้งเตือนต่ํา ไม่จําเป็นต้องตอบ
สนองทันที

■ ไอคอนสีเหลืองแสดงถึงการแจ้ง
เตือนล่วงหน้า (ระดับ 2 ถึง 3 ในแผน
ภาพสถานะ) เป็นการแจ้งเตือน
ระดับสูง ตรวจสอบระบบและ
กําหนดมาตรการซ่อมแซมสําหรับ
ช่วงการบํารุงรักษาปกติถัดไป

■ ไอคอนสีแดงแสดงถึงการเตือน
หลัก (ระดับ 3 ถึง 4 ในแผนภาพ
สถานะ) เป็นระดับการแจ้งเตือน
สูง ตรวจสอบระบบและกําหนดเวลา
การซ่อมแซมโดยเร็วท่ีสุดจาก
ผลลัพธ์ท่ีได้

สายพานขับ
เคล่ือน
คอมเพ
รสเซอร์
พัดลม
ระบาย
อากาศ
เกียร์

ป๊ัม

ลูกกล้ิง

เพลา

กังหัน

เคร่ืองจักรท่ี
ไม่ระบุช่ือ

คําอธิบายชุดข้อมูล
สําหรับเคร่ืองจักร

รายการข้อความ คุณสามารถป้อนข้อมูลเพ่ิมเติมเพ่ือให้
ระบบระบุเคร่ืองได้ข้ึนโดยข้ึนอยู่กับ
ประเภทของเคร่ืองจักร เม่ือกด
ปุ่ม [ Show all ] และ [ Show less ] จะ
สามารถแสดงคลังข้อมูล (meta data) 
และเก็บซ่อนได้เหมือนเดิม
เมทาดาตาเป็นข้อมูลระดับสูงท่ีใช้
อธิบายเป็นชุดข้อมูล

[ Machine status ] ภาพกราฟิกแสดง
ผล

สถานะเคร่ืองจักรจะแสดงกราฟสถานะ
และสถานะการแจ้งเตือน

[ Acknowledge 
notifications ]

ปุ่มต่างๆ ปุ่มจะนําไปยังหน้าจอท่ีเก่ียวข้อง
ปุ่มจะปรากฏข้ึนเม่ือมีการแจ้งเตือนท่ี
ต้องดําเนินการเท่าน้ัน

[ Send service 
request ] (ตัวเลือก
เสริม)

ปุ่มต่างๆ ปุ่มจะนําไปยังหน้าจอท่ีเก่ียวข้อง

[ Edit asset ] ปุ่มต่างๆ ปุ่มจะนําไปยังหน้าจอท่ีเก่ียวข้อง
[ Asset Log ] ปุ่มต่างๆ ปุ่มจะนําไปยังหน้าจอท่ีเก่ียวข้อง
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Schaeffler OPTIME
การยืนยันการแจ้งเตือน เม่ือกดปุ่ ม [ Acknowledge notifications ] จะนําไปยังหน้าจอท่ีเกี่ยว
ข้อง
เพื่อให้สามารถยืนยันการแจ้งเตือนได้ จําเป็นตอ้งเลือกมาตรการท่ีจะ
ดําเนินการ, ภาพท่ี 32 นอกจากนี้ ตอ้งเลือกความคิดเห็นจากเมนูแบบ
เลื่อนลงมาท่ีจะอธิบายว่ามีมาตรการดําเนนิงานใดหรือเหตุใดรายงาน
จึงไม่สามารถใช้งานได้อีกต่อไป จะบันทึกการแจ้งเตือนไว้ด้วยการ
ประทับเวลาและข้อมูลเกี่ยวกบัผู้ใช้งานลงใน [ Asset Log ]

ภาพท่ี 32
ยืนยันการแจ้งเตือน เมนูแบบเลื่อนลง

มาท่ีมีรายการข้อมูลโดยข้ึนอยู่กับ
เครื่องจักร 00

17
0E

72
00

17
0E

72
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การจัดการเซ็นเซอร์ของเครื่องจักร หน้าจอการจัดการเครือ่งจะแสดงผลว่าเซ็นเซอร์ใดท่ีกําหนดไว้กับ
เครือ่งจักรบ้าง ท่านสามารถแก้ไขเซ็นเซอร์ได้ในการจัดการเซ็นเซอร์
โดยกดท่ีเซ็นเซอร์
ท่านสามารถเพิ่มเซ็นเซอรใ์หม่สําหรบัเครื่องจักรได้โดยกดปุ่ม [ Add 
sensors ]
ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการจัดการเซ็นเซอร์ โปรดดูท่ี หน้า 53.
ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการเพิ่มเซ็นเซอร์ โปรดดูท่ี หนา้ 57

การแก้ไขเครื่องจักร สามารถแก้ไขคุณลักษณะท้ังหมดของเครื่องจักรได้ ควรใส่ราย
ละเอียดเครือ่งจักรให้ครบมากท่ีสุดท่ีเป็นไปได้ จะมีการใช้งานข้อมูลนี้
เพื่อระบุขีดจํากัดของเครื่องจักรและปรับปรุงผลลพัธ์การวิเคราะห์ให้ดี
ขึ้น
ลําดับความสําคัญของเครื่องจักรจะแสดงด้วยตวัอักษร เครื่องจักรท่ี
สําคัญจะถูกจัดประเภทด้วย "A" เครื่องจักรท่ีมีความสําคัญน้อยกว่า
ด้วย "B" และเคร่ืองจักรท่ีไม่สาํคัญด้วย "C" ลําดับความสําคัญถูก
กําหนดโดยผู้ใช้งาน

ภาพท่ี 33
การแก้ไขเครื่องจักร 00

17
0E

82
00

17
0E

82
Schaeffler Technologies BA 68 51



Schaeffler OPTIME
บันทึกรายงานเครื่องจักร บันทึกรายงานเครื่องจักรจะจัดเก็บเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนตลอดช่วงการ
ทํางานของระบบ ตัวอย่างของเหตกุารณ์ท่ีบันทึกไว้ เช่น การสร้าง
ระบบ การเปิดใช้งานและการเปลีย่นเซ็นเซอร์ และการแจ้งเตือน
ท่านสามารถดูบันทึกรายงานของแต่ละเครื่องจักรได้ ซึ่งข้อความและ
รายการบันทึกจากผู้ใช้งานระบบจะถูกเก็บถาวรตามลําดับเวลา กด
ปุ่ ม [ Add log entry ] เพื่อสร้างรายการบันทึกรายงาน การดําเนนิงาน
แต่ละอย่าง เช่น การยืนยันการแจ้งเตือน จะถูกจัดเก็บไว้ในบันทึก
รายงานเครื่องจักร

ภาพท่ี 34
บันทึกรายงานเครื่องจักร 00

17
0E

86
00

17
0E

86
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การจัดการเซ็นเซอร์ การจัดการเซ็นเซอร์จะแสดงการแจ้งเตือน KPI และข้อมูลดิบท่ีเกี่ยว
ข้องกับเซ็นเซอร์ท่ีทํางานอยู่
ฟังก์ชันต่อไปนี้มีให้สําหรับผู้ใช้งานในการจัดการเซ็นเซอร์:
■ ยืนยันการแจ้งเตือน
■ แสดงข้อมูล KPI ตา่งๆ
■ การเรียกดูข้อมูลดิบ
■ แก้ไขเซ็นเซอร์
■ การรอ้งขอค่า KPI ใหม่ และข้อมูลดิบใหม่
■ ดูบันทึกรายงานเครือ่งจักร

ภาพท่ี 35
หน้าจอสําหรับการจัดการเซ็นเซอร์ 00

17
14

98
00

17
14

98
Schaeffler Technologies BA 68 53



Schaeffler OPTIME
หน้าจอสําหรับการจัดการเซ็นเซอร์

ข้อมูลเพิ่มเตมิเกีย่วกับการให้รหัสสีและสัญลักษณก์ารแจ้งเตอืน โปรด
ดูท่ี หน้า 79

รายการข้อมูล ช่อง คําอธิบาย
ช่ือเคร่ืองจักร รายการข้อ

ความ
แสดงช่ือเคร่ืองจักรท่ีบันทึกไว้

ช่ือเซ็นเซอร์ รายการข้อ
ความ

แสดงช่ือเคร่ืองจักรท่ีบันทึกไว้

สัญลักษณ์ของเคร่ือง
จักร

สถานะปกติ

แสดงผลว่ามีการแจ้งเตือน

แสดงผลสถานะแบตเตอร่ี

จะแสดงผลว่าเซ็นเซอร์อยู่ในสถานะออ
ฟไลน์และในช่วง 24 ช่ัวโมง ท่ีผ่านมาไม่
มีการรับส่งข้อมูล
แสดงผลอยู่ระหว่างการเรียนรู้
พฤติกรรมเคร่ืองจักร

คลังข้อมูล (Meta data) 
ของเซ็นเซอร์

รายการข้อ
ความ

จะมีการเก็บบันทึกข้อมูลเพ่ิมเติมโดย
ข้ึนอยู่กับชนิดของเซ็นเซอร์
เมทาดาตาเป็นข้อมูลระดับสูงท่ีใช้
อธิบายเป็นชุดข้อมูล

[ Acknowledge 
notifications ]

ปุ่มต่างๆ ปุ่มจะนําไปยังหน้าจอท่ีเก่ียวข้อง
ปุ่มจะปรากฏข้ึนเม่ือมีการแจ้งเตือนท่ี
ต้องดําเนินการเท่าน้ัน

ระดับแบตเตอร่ี ภาพกราฟิก
แสดงผล

แสดงผลสถานะแบตเตอร่ี

KPI ภาพกราฟิก
แสดงผล

แสดง KPI ในช่วงเวลาท่ีผ่านมาเป็น
กราฟเส้นแนวโน้ม

ข้อมูลดิบ ภาพกราฟิก
แสดงผล

แสดงข้อมูลดิบในช่วงเวลาท่ีผ่านมา

[ Installation ] 
[ Data ] 
[ Metadata ]

ปุ่มต่างๆ ปุ่มเพ่ิมเติม
สีของปุ่มจะระบุว่ามีปัญหากับการติด
ต้ัง การรับข้อมูล หรือเมทาดาตาหรือ
ไม่ สีเขียวหมายถึงว่าสถานะปกติ สี
เหลืองหมายถึงระดับการแจ้งเตือน
สูง เช่น เม่ือไม่มีเมทาดาตาท่ีจําเป็น สี
แดงหมายถึงระดับการแจ้งเตือน
สูง เช่น เม่ือไม่มีการส่งข้อมูลเป็นเวลา
นาน

[ Asset Log ] ปุ่มต่างๆ ปุ่มจะนําไปยังหน้าจอท่ีเก่ียวข้อง
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การยืนยันการแจ้งเตือน เม่ือกดปุ่ ม [ Acknowledge notifications ] จะนําไปยังหน้าจอท่ีเกี่ยว
ข้อง ข้อมูลเพิ่มเติมสําหรับยืนยันการแจ้งเตอืน โปรดดูท่ี หน้า 50

การเรียกด ูKPI และข้อมูลดิบ แตะท่ีกราฟใดกราฟหนึ่งท่ีแสดงอยู่จะทําให้ค่าบนตําแหน่งท่ีแตะ
แสดงอยู่ด้านล่างแกน x เม่ือกดปุ่ ม [ แว่นขยาย ] จะสามารถแสดงกราฟ
ข้อมูลดิบของสัญญาณเวลาและสเปกตรัมความถี่ของข้อมูลดิบในมุม
มองแบบขยายท่ีแยกออกมา, ภาพท่ี 36
จะแสดงสัญญาณเวลาและสเปกตรัมความถี่ในมุมมองแบบขยายของ
ข้อมูลดิบ แตะท่ีภายในสญัญาณเวลาจะทําให้ตําแหน่งท่ีแตะอยู่ในมุม
มองตรงกลาง ท่านสามารถซูมเข้าสู่สัญญาณเวลาโดยวางสองนิ้วบน
สัญญาณเวลา แล้วลากออกจากกัน ลากนิ้วไปทางซ้ายหรือขวาบน
สัญญาณเวลาเพื่อย้ายพืน้ท่ีท่ีซูม หากต้องการซูมออก ให้วางสองนิ้ว
บนสญัญาณเวลาแล้วบีบนิ้วเข้าหากัน
ทําเช่นเดียวกันกับกราฟสเปกตรัมความถ่ี
กดปุ่ ม [ Close ] เพื่อย้อนกลับยังการจัดการเซ็นเซอร์
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Schaeffler OPTIME
การแก้ไขเซ็นเซอร์ผ่าน
ปุ่ม [ Installation ]

เม่ือกดปุ่ ม [ Installation ] จะมีปุ่ ม [ Replace sensor ] [ Trigger 
learning mode ] และ [ Deactivate sensor ] แสดงออกมา
เม่ือกดปุ่ ม [ Replace sensor ] จะสามารถเปลีย่นเซ็นเซอร์ท่ีชํารุดหรือ
เซ็นเซอร์ท่ีแบตเตอรี่หมดในจุดวัดเดียวกันได้ กดปุ่ ม [ Trigger 
learning mode ] เพื่อให้เซ็นเซอร์เข้าสู่โหมดการเรียนรู้ได้ เม่ือกด
ปุ่ ม [ Deactivate sensor ] จะปิดการใช้งานเซ็นเซอร์

การแก้ไขข้อมูลของเซ็นเซอร์ผ่าน
ปุ่ม [ Metadata ]

เม่ือกดปุ่ ม [ Metadata ] จะเห็นปุ่ ม [ Edit asset ] แสดงขึ้นมา ในสว่นนี้
สามารถแก้ไขข้อมูล (เมตาดาต้า) ของเซ็นเซอร์และป้อนช่ือ ตําแหน่ง
บนเครื่อง และประเภทเซ็นเซอร์ได้ จะมีการใช้งานข้อมูลนี้เพื่อระบุขีด
จํากัดของเครือ่งจักรและปรับปรุงผลลัพธ์การวิเคราะห์ให้ดีขึ้น

การรอ้งขอ KPI และข้อมูลดิบผ่าน
ปุ่ม [ Data ]

สามารถขอ KPI และข้อมูลดิบสําหรับเซ็นเซอร์ได้
เม่ือกดปุ่ ม [ Data ] แล้วจะเห็นปุ่ มท้ังสอง [ Request fresh KPI values ] 
และ [ Request fresh raw data ] แสดงขึ้นมา ซึ่งจะเริ่มต้นการวัดค่า
ใหม่
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การเพ่ิมเซ็นเซอร์ การเพิ่มเซ็นเซอร์ สามารถทําได้จากส่วนต่างๆของแอปพลิเค
ชัน OPTIME

ดําเนินการตามข้ันตอนตอ่ไปนี้เพื่อเพิ่มเซ็นเซอร:์
 แตะปุ่ ม [ Add sensor ]
 แถบ [ MACHINE ] จะปรากฏขึ้น
 กําหนดว่าท่านต้องการเลือกเครื่องจักรจากรายการหรือสร้าง

เครื่องจักรใหม่

ภาพท่ี 37
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Schaeffler OPTIME
 แถบ [ POSITION ] จะปรากฏขึ้น

 กําหนดการตั้งค่าสําหรับตําแหนง่

ภาพท่ี 38
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 แถบ [ SENSOR ] จะปรากฏขึ้น

 ถืออุปกรณ์เคลื่อนท่ีไว้บริเวณเซ็นเซอร์ หากแอปพลิเคชัน OPTIME 
มีการร้องขอให้เปิดใช้งานเซ็นเซอร์ผ่าน NFC
ท่านสามารถดําเนินการเปิดใช้งานได้สองขั้นตอน ขั้นตอนแรกให้
เปิดการทํางานเซ็นเซอร์ ข้ันตอนท่ีสองจะมีการถ่ายโอนพารามิเตอร์
เครือข่าย สําหรับการยืนยันในข้ันตอนสุดท้าย ระบบจะร้องขอให้ผู้ใช้
งานทําการบันทึกการตั้งค่า โดยยืนยันการสื่อสาร NFC แยกต่าง
หาก เช่น ด้วยการสั่น ท้ังนี้ขึ้นอยู่กับอุปกรณ์เคลื่อนท่ีปลายทาง

 เซ็นเซอร์เปิดใช้งาน
 แถบ [ MOUNT ] จะปรากฏข้ึน
 เซ็นเซอร์สามารถติดยึดเข้ากับตวัเครื่องได้
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Schaeffler OPTIME
การเพ่ิม Gateway ในสว่นตา่งๆ ของแอปพลิเคชัน OPTIME จะมีตวัเลือกให้เพิ่ม Gateway
ดําเนินการตามข้ันตอนต่อไปนี้เพื่อเพิ่ม Gateway:
 แตะปุ่ ม [ Add gateway ]

 แตะท่ีสแกน QR Code ของ Gateway เพื่ออ่าน QR Code ท่ีพิมพ์อยู่
บน Gateway

ภาพท่ี 40
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 หากจําเป็นให้เลือกระบุช่ือโครงข่ายเช่ือมโยงแบบตาข่าย (Mesh) ท่ี
ต้องการกําหนดให้กบั Gateway

 แตะปุ่ ม [ Save ]

ภาพท่ี 41
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Schaeffler OPTIME
การใช้งานแผงแด
ชบอร์ด OPTIME

แผงแดชบอรด์ OPTIME เป็นยูสเซอรอิ์นเตอร์เฟส (user interface) 
ส่วนกลางสําหรับการใช้งานในพื้นท่ีควบคุมท่ีสามารถตรวจสอบ KPI 
และการแจ้งเตือนสําหรับการตรวจสอบสถานะระบบได้
แผงแดชบอรด์ OPTIME ช่วยให้ผู้ใช้งานและผู้ดูแลระบบสามารถตรวจ
สอบสถานะของเคร่ืองจักรท่ีทํางานอยู่และแสดงการแจ้งเตือนตามค่า
จํากัด KPI ท่ีผ่านการเรียนรู ้รวมถึงบ่งช้ีถึงความชํารุดท่ีอาจเกิดข้ึนกับ
เครื่องจักรในส่วนของบริเวณโดยรอบพื้นท่ีควบคุม ผู้ใช้งานสามารถดู
และสร้างรายการบันทึกรายงานระบบสําหรบัเครื่องจักรและยืนยันการ
แจ้งเตือน ซึ่งจะสามารถวิเคราะห์ข้อมูล KPI ของเซ็นเซอร์ OPTIME และ
ข้อมูลดิบได้
ผู้ดูแลระบบได้รับอนุญาตให้สามารถเรียกดูโทโพโลยีเครือข่ายเพ่ือ
ประเมินสถานะเซ็นเซอร์ได้อย่างละเอียดย่ิงข้ึน ผู้ดูแลระบบสามารถ
เพิ่ม แก้ไข และลบผู้ใช้งานและโปรไฟล์ รวมถึงสง่การแจ้งเตือนไปยังผู้
ใช้งานในโหมดการจัดการได้ ในระดับองค์กรและระดับเครือข่าย Mesh 
ผู้ดูแลระบบยังสามารถจัดการพ้ืนท่ีกระบวนการ โครงสร้างแผนกและ
เครื่องจักร (โรงงาน) และเครือข่ายเช่ือมโยงแบบตาข่าย (อุปกรณ์)
แผงแดชบอรด์ OPTIME สามารถใช้งานฟังก์ชันต่อไปนี้:
■ การตรวจสอบท่ีทํางานอยู่ของเคร่ืองจักรและ KPI
■ การแสดงการแจ้งเตือนตามค่าจํากัด KPI ท่ีผ่านการเรียนรู้ ซึ่งจะบ่ง

ช้ีถึงความชํารุดท่ีอาจเกิดข้ึนกับเคร่ืองจักร
■ การยืนยันการแจ้งเตอืน
■ การแสดงผลและการสร้างรายการบันทึกรายงานสําหรับเคร่ือง

จักร
■ การแสดงผลข้อมูล KPI และข้อมูลดิบของเซ็นเซอร์
■ การสื่อสารกับผู้เช่ียวชาญเพื่อวิเคราะห์ความชํารุดท่ีอาจเกิดข้ึนกับ

เครื่องจักร
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ผู้ดูแลระบบเท่านั้นสามารถใช้งานฟังก์ชันเพิ่มเติมได้ดังต่อไปนี้:
■ การจัดการผู้ใช้งาน:

– เพิ่ม แก้ไข และลบผู้ใช้งานและโปรไฟล์
– ส่งการแจ้งเตือนไปยังผู้ใช้งาน

■ การจัดการของระบบ: 
เพิ่ม ย้าย และลบ Gateway และเซ็นเซอร์ 

หมายเหตุ การแจ้งเตือนจะแสดงผลอย่างน่าเช่ือถือหลังจากข้ันตอนการเรียนรู้
เท่านั้น ซึ่งเซ็นเซอร์แต่ละตัวจะตรวจตดิตามสถานะโดยอ้างอิงจากค่า
จํากัด

เง่ือนไขระบบข้ันต่ําท่ีแนะนํา: ตอ้งเป็นไปตามข้อกําหนดข้ันตํ่าต่อไปนี้ เพือ่ให้สามารถใช้แผงแด
ชบอร์ด OPTIME ได้:
■ เง่ือนไขระบบ:

– ระบบปฏิบัตกิาร Windows 10, macOS รุ่นล่าสุดหรือ Linux รุ่น
ล่าสุด

– หนา้จอความละเอียดสูง
– การเช่ือมต่ออินเทอร์เน็ตความเร็วสูง

■ เบราว์เซอร์:
– Google Chrome
– Microsoft Edge
– Mozilla Firefox
– Safari
– Microsoft Internet Explorer 

(มีการสนับสนุนอย่างจํากัดสําหรับ Microsoft Internet 
Explorer 11 และเวอร์ชันเก่ากว่า)
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Schaeffler OPTIME
การลงทะเบียน การเข้าสู่
ระบบ และการออกจากระบบ

ข้อมูลการเข้าถึงผู้ดูแลระบบจะได้รับการสร้างขึ้นโดยอัตโนมัติซึง่เป็น
ส่วนหนึง่ของกระบวนการสั่งซื้อ โดยผู้ดูแลระบบจะทําการจัดการผู้ใช้
งานรายอ่ืนเพิ่มเติม ผู้ใช้งานใหม่ท้ังหมดท่ีสร้างโดยผู้ดูแลระบบจะได้
รับข้อมูลการเข้าสู่ระบบผ่านอีเมล

การเข้าสู่ระบบ ดําเนินการตามข้ันตอนต่อไปนี้เพื่อเข้าสู่ระบบ:
 ไปท่ีพอร์ทัลลูกค้า OPTIME (OPTIME customer portal): 

https://schaeffler-optime.com/dashboard

 ป้อนช่ือผู้ใช้งาน แลว้คลิก [ Continue ]
 ป้อนรหัสผ่าน แล้วคลิก [ LOGIN ]
 หากท่านลืมรหัสผ่าน ให้คลิกท่ี "ลืมรหัสผ่าน" เพื่อรีเซ็ตรหัสผ่าน
 ท่านจะได้รับข้อมูลการเข้าสู่ระบบใหม่ทางอีเมล

ข้อควรระวัง การใช้งานระบบ OPTIME ท่ีไม่ได้รับอนุญาตอาจทําให้เกิดความเสีย
หายต่อทรัพย์สนิได้! ในการเข้าสู่ระบบครั้งแรก โปรดป้อนรหัสใหม่ท่ีถูก
ต้อง! โปรดจดจําช่ือผู้ใช้งานและรหัสผ่าน! จําเป็นตอ้งป้อนช่ือผู้ใช้งาน
และรหัสผ่านสําหรับการเข้าสูร่ะบบในแอปพลเิคชัน OPTIME และท่ีแผง
แดชบอร์ด OPTIME!
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การออกจากระบบ ผู้ใช้งานต้องออกจากระบบเพื่อสิ้นสดุเซสชัน
 คลกิท่ีปุ่ ม [ SETTINGS ], v 44 หนา้ 66
 คลกิท่ีปุ่ ม [ LOG OUT ]

การนําทางท่ัวไป ในการใช้งานจะมีสว่นประกอบการนําทางและตัวเลือกการตั้งค่าท่ี
แสดงอยู่ในหลายหนา้

ส่วนประกอบการนําทาง หน้าจอจะแสดงลําดับช้ัน เมนูดรอปดาวน์ และปุ่ มการนําทาง ซึ่งช่วยให้
สามารถไปยังจุดหมายการนําทางได้หลายวิธี

� พาธลําดับช้ัน
� เมนูดรอปดาวน์

� ปุ่มการทําทาง

ภาพท่ี 43
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Schaeffler OPTIME
การต้ังค่า แถบเมนดู้านซ้ายสามารถเล่ือนออกได้โดยกดปุ่ ม [ Settings ] นอกจาก
การออกจากระบบแล้ว การตั้งค่าเพิม่เติมยังสามารถปรับ [ Desktop 
Options ] และ [ User Options ] ได้อีกด้วย

คําอธิบาย

ฟังก์ชันค้นหาและตัวกรอง ฟังก์ชันค้นหาสามารถใช้ได้ในพื้นท่ีต่างๆ ของแผงแดชบอร์ด OPTIME 
โดยช่วยให้สามารถจํากัดผลการค้นหาสําหรับระบบ เครื่องจักร หรือ
เซ็นเซอร์ตามเกณฑ์ท่ีกําหนดได้
ท่านสามารถกําหนดตัวกรองจากข้อความค้นหาท่ีป้อนเข้า ความ
สําคัญของเครื่องจักร และประเภทเครื่องจักรได้ รวมถึงสามารถรีเซ็ต
ตัวกรองผ่านปุ่ ม [ Clear Filters ] ได้

� [ Settings ]
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ช่ือ คําอธิบาย
[ GO TO START PAGE ] สลับไปยังหน้าเร่ิมต้น
[ FULLSCREEN MODE ] เปิดหรือปิดโหมดเต็มหน้าจอ
[ SET HOME VIEW ] กําหนดหน้าปัจจุบันเป็นหน้าเร่ิมต้น
[ MOBILE MODE ] สามารถใช้โหมดสําหรับอุปกรณ์เคล่ือนท่ี
[ INVITE NEW USERS ] ปุ่มนําไปยังหน้าท่ีเก่ียวข้องเพ่ือเชิญผู้ใช้งานราย

ใหม่ (เฉพาะผู้ดูแลระบบ)
[ SEND FEEDBACK ] ปุ่มนําไปยังหน้าท่ีเก่ียวข้องเพ่ือส่ง Feedback
[ CHANGE PASSWORD ] ปุ่มนําไปยังหน้าท่ีเก่ียวข้องเพ่ือเปล่ียนรหัสผ่าน
[ EDIT PERSONAL 
INFORMATION ]

ปรับโปรไฟล์ผู้ใช้งาน
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คําอธิบายแผงแดชบอร์ด
หน้าเร่ิมต้น หลังจากผู้ใช้งานเข้าสู่ระบบแลว้ ระบบจะนําไปยังหนา้เริ่มต้นหรือแผง

แดชบอร์ดท่ีกําหนดโดยผู้ใช้งาน ท้ังนีข้ึ้นอยู่กบัการตั้งค่า โดยหน่วย
ส่วนประกอบการนําทางจะปรากฏบนหน้าตา่งๆ

คําอธิบาย

� [ Logout ]
� [ Go to start page ]

� [ Toggle fullscreen ]
� [ Give feeback ]

� [ Zoom in ]
� [ Reset Zoom to 1:1 ]

� [ Zoom out ]
	 [ Auto-hide the menu ]


 [ Schaeffler-Tab ]

ภาพท่ี 45
หน้าเริ่มต้น
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ช่ือ คําอธิบาย
[ Logout ] นําผู้ใช้งานออกจากระบบ
[ Go to start page ] สลับไปยังหน้าเร่ิมต้น
[ Toggle fullscreen ] สลับใช้โหมดเต็มหน้าจอ
[ Give feeback ] เปิด Feedback
[ Zoom in ] ต้ังค่าเป็นมุมมองแบบขยาย
[ Reset Zoom to 1:1 ] ต้ังค่าเป็นมุมมองท่ีต้ังค่าไว้ล่วงหน้าอัตราส่วน 1:1
[ Zoom out ] ต้ังค่าเป็นมุมมองแบบย่อ
[ Auto-hide the menu ] ซ่อนเมนู โดยสามารถให้แสดงอีกคร้ังได้โดยกด

ปุ่มเดิม
[ Schaeffler-Tab ] ช่วยให้สามารถเข้าถึงฟังก์ชันเพ่ิมเติมได้ โปรดดู

ท่ี หน้า 77
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Schaeffler OPTIME
การใช้งานระดับแผงแดชบอร์ด สามารถเข้าถึงระดับแผงแดชบอร์ดตา่งๆ จากแผนผังของ
หนา้ [ Resource Browser ]:
■ ระดับ [ Process Area ]
■ ระดับ [ Department ]
■ ระดับ [ Group ]
■ ระดับ [ Machine ]
■ ระดับ [ Sensor ]
นอกจากนี้ยังสามารถเข้าไปยังระดับแผงแดชบอร์ดผ่านแถบช่ือเดียว
ได้เช่นกัน

ระดับ [ Process Area ] ในระดับ [ Process Area ] ผู้ใช้งานจะเห็นพืน้ท่ีกระบวนการท่ีระบุไว้ ใน
หนา้นี้จะแบ่งออกเป็นแผนก (department) การแจ้งเตือน (alarm 
notification) และกลุ่มท่ีกําหนดโดยผู้ใช้งาน (user-defined group) 
ในสว่นลา่งของหน้าจะมีรายละเอียดโดยรวมของสถานะเซ็นเซอร์

คําอธิบาย

� [ Departments ]
� [ Machines with alarm notifications ]

� [ My groups ]
� [ Sensor condition ]

ภาพท่ี 46
ระดับ [ Process Area ]
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ช่ือ คําอธิบาย
[ Departments ] แสดงรายการแจ้งเตือนสําหรับระดับแผนกท่ีมีการนับ

จํานวนและระดับการแจ้งเตือนสี
[ Machines with alarm 
notifications ]

แสดงรายการแจ้งเตือนสําหรับระดับเคร่ืองจักรท่ีมีการ
นับจํานวนและระดับการแจ้งเตือนสี

[ My groups ] แสดงกลุ่มท่ีกําหนดโดยผู้ใช้งาน
[ Sensor condition ] จะมีการแสดงรายการเซ็นเซอร์ท่ีอยู่ในสถานะใดสถานะ

หน่ึงต่อไปน้ี:
■ ระดับแบตเตอร่ีต่ํา
■ ไม่มีการเช่ือมต่อ
■ เซ็นเซอร์ใหม่
■ โหมดการเรียนรู้
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หากกดท่ีช่ือแผนกในรายการ จะเข้าไปยังระดับ [ Department ]
หากกดท่ีช่ือเครื่องจักรในรายการ จะเข้าไปยังระดับ [ Machine ]
หากกดท่ีตัวนับจํานวนการแจ้งเตอืน จะเข้าไปท่ีมุมมอง [ Alarms & 
Events ]
คุณสามารถใช้ตวักรองกับ [ Departments ] และ [ Machines with 
alarm notifications ] โปรดดูท่ี หนา้ 66
รายการภายใต้ [ My groups ] จะแสดงกลุ่มท่ีกําหนดเองโดยผู้ใช้งาน
และถูกสรา้งไว้ในแอปพลิเคชัน OPTIME
สีสําหรบัแสดงระดับการแจ้งเตือนในรายการภายใต้ [ Departments ] 
และ [ Machines with alarm notifications ] เป็นผลมาจากระดับการ
เตือนสูงสุดของแตล่ะค่าคุณลักษณะท่ีใช้กับแผนกหรือเครื่องจักร
เซ็นเซอร์ในเมนท่ีูขยายออกมาภายใต้ [ Sensor condition ] จะถูกจัด
เรียงตามระดับการแจ้งเตอืน หากคลิกท่ีเซ็นเซอร์ในเมนูตัวเลอืกภาย
ใต้ [ Sensor condition ] จะนําไปยังระดับ [ Sensor ]

ระดับ [ Department ] ระดับ [ Department ] จะแสดงเครื่องจักรของแผนกท่ีเลือกให้ผู้ใช้งาน

คําอธิบาย

� [ Department name ]
� [ DEPARTMENTS ]

� [ GROUPS ]

ภาพท่ี 47
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ช่ือ คําอธิบาย
[ Department 
name ]

แสดงผลช่ือแผนก

[ DEPARTMENTS ] แสดงผลเคร่ืองจักรของแผนก
[ GROUPS ] แสดงผลเคร่ืองจักรและกลุ่มท่ีกําหนดโดยผู้ใช้งาน
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Schaeffler OPTIME

ท่านสามารถใช้ตวักรองกับรายการท่ีแสดง โปรดดูท่ี หน้า 66
จะจัดลําดับเคร่ืองจักรให้เครื่องท่ีมีสถานะการแจ้งเตือนวิกฤติท่ีสดุอยู่
ด้านบนสุด
ข้อมูลเพิ่มเตมิเกีย่วกับการให้รหัสสีและสัญลักษณก์ารแจ้งเตอืน โปรด
ดูท่ี หน้า 79
คอลัมน์ [Status] จะแสดงไอคอนของเคร่ืองจักรเป็นสีของระดับการ
แจ้งเตือน สามารถระบุเครื่องจักรได้จากคอลมัน์ [Machine-ID] 
และ [Machine Name] หากคลิกท่ี ID จะนําไปยังระดับ [Machine]
คอลัมน์ [Machine Status] และ [Notifications] แสดงผลสถานะการ
แจ้งเตือน เม่ือคลิกท่ีตัวนับการแจ้งเตือน จะนําไปท่ีมุมมอง [Alarms 
and Notifications] บนหน้า [Resource Browser]
คอลัมน์ [Warnings] จะแสดงการแจ้งเตือนเฉพาะเซ็นเซอร์เกี่ยวกับ
สถานะของแบตเตอรีแ่ละความผิดปกตใินการรับส่งข้อมูลช่วง
24 ช่ัวโมง ท่ีผ่านมา
คอลัมน์ [Probable Cause] แสดงว่าสิ่งใดท่ีเป็นสาเหตขุองการแจ้ง
เตือนตาม KPI สาเหตุท่ีแนะนําสามารถช่วยวิเคราะห์ปัญหาได้
กราฟภายใต้ [Machine Status Trend] แสดงการพัฒนาสถานะของ
เครื่องจักรในช่วงเวลาท่ีผ่านมา

ระดับ [Group] ระดับ [Group] แสดงกลุ่มเครื่องจักรท่ีรวบรวมไว้ตามเกณฑ์พิเศษ ผู้ใช้
งานสามารถสร้างกลุ่มขึ้นมาเองได้
ระดับ [Group] มีฟังก์ชันเหมือนเช่นเดียวกับ [Department]
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ระดับ [ Machine ] ระดับ [ Machine ] แสดงสถานะของเครื่องจักรให้ผู้ใช้งาน

คําอธิบาย

ใช้ช่ือและสัญลักษณ์เพื่อระบุเครื่องจักร
จะแสดงรายการข้อมูลเมตาดาทาภายใต้สัญลักษณ์ โดยขึ้นอยู่กับ
ชนิดของเครื่องจักร เช่น:
■ รหัส ID
■ ช่ือเครือ่งจักร
■ คําอธบิาย
■ ตําแหน่งท่ีตั้ง
■ ความเร็วรอบ
■ ชนิดเครื่องจักร
■ ระดับความสําคัญ
■ แผนก
ข้อมูลนี้จะถูกระบุในการตดิตั้งเซ็นเซอร์และสามารถแก้ไขได้ผ่านแอ
ปพลเิคชัน OPTIME

� ตัวกรองสําหรับช่วงเวลาการวิเคราะห์ 
� [ Machine status ]

� สัญลักษณ์ของเคร่ืองจักรและข้อมูลเมตา
ดาทาเก่ียวกับเคร่ืองจักร 

� [ Notifications ]
� [ Operator notes ]

ภาพท่ี 48
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ช่ือ คําอธิบาย
ตัวกรองสําหรับช่วง
เวลาการวิเคราะห์

สามารถป้อนวันท่ีเร่ิมต้นและส้ินสุดได้ นอกจากน้ียัง
สามารถเลือกช่วงเวลาท่ีเก่ียวข้องจนถึงวันปัจจุบันผ่าน
ปุ่ม [ 1 Month ], [ 3 Months ] หรือ [ 6 Months ]

[ Machine status ] สถานะเคร่ืองจักรจะแสดงกราฟสถานะและสถานะการแจ้ง
เตือน

สัญลักษณ์ของเคร่ือง
จักรและข้อมูลเมตาดา
ทาเก่ียวกับเคร่ืองจักร

คุณสามารถป้อนข้อมูลตามประเภทของเคร่ืองจักรเพ่ือ
ให้ระบุเคร่ืองจักรได้

[ Notifications ] แสดงการแจ้งเตือนสําหรับเคร่ืองจักร
[ Operator notes ] แสดงประวัติการแจ้งเตือนและรายการบันทึกรายงาน

สําหรับเคร่ืองจักร
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Schaeffler OPTIME
[ Machine status ] จะมีการอัปเดตวันละคร้ังและขึ้นอยู่กับค่า KPI ท่ี
ตรวจพบสําหรับเซ็นเซอรต์ัวเดียวหรือหลายตัว

กราฟสถานะ ในกราฟสถานะนั้นข้ันตอนท่ีแสดงสถานะการแจ้งเตอืนจะถูกเน้นด้วยสี
ตามระดับการแจ้งเตือน

การเตอืนลว่งหน้าหรือหลักท่ีทํางานอยู่จะแสดงในตารางโดยมีพื้น
หลงัสีเหลืองหรือสแีดง การแจ้งเตอืนท่ียืนยันโดยผู้ใช้งานจะแสดง
ด้วยเครื่องหมายสีเขียวแนวตั้ง การแจ้งเตือนจะยังทํางานอยู่ต่อไป เม่ือ
ข้อมูลท่ีส่งล่าสุดยังคงอยู่ในระดับการแจ้งเตือนและยังไม่ได้ยืนยันการ
แจ้งเตือนนั้น การแจ้งเตอืนจะหยุดทํางานต่อเม่ือข้อมูลท่ีส่งลา่สุดไม่ได้
ปรับให้มีการแจ้งเตอืน ผู้ใช้งานยังสามารถเห็นการแจ้งเตือนท่ีทํา
งานอยู่และหยุดทํางานแล้วจากกราฟสถานะเครื่องจักร การแจ้งเตอืน
ท่ีดีขึ้นแล้วจะเป็นสีอ่อนและการแจ้งเตือนท่ียังมีอยู่จะมีสีเข้มกว่า
เม่ือผู้ใช้งานวางตัวช้ีเมาส์ไว้เหนือกราฟ จะมีคําแนะนําเคร่ืองมือจะ
ปรากฏให้เห็นเพือ่กําหนดเวลาและสถานะของเคร่ืองจักรให้ชัดเจนขึ้น

การแจ้งเตือนสําหรบัเครื่องจักร การเตอืนลว่งหน้า การเตือนหลกั และสาเหตท่ีุเป็นไปได้จะแสดงเป็น
การแจ้งเตอืน
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สามารถยืนยันการแจ้งเตือนได้โดยตรงด้วยการใส่เครื่องหมายถูกเพือ่
ยืนยันท่ีบรรทัดนั้น กดปุ่ ม [ ACKNOWLEDGE ] แล้วช่องป้อนข้อมูลจะ
แสดงออกมา ในส่วนนี้จะทําการเลือกมาตรการท่ีเกี่ยวข้องจากเมนู
แบบเลื่อนลง ในช่องความเห็นสามารถใส่ข้อมูลเพิ่มเติมลงไปได้ กด
ปุ่ ม [ CONFIRM ] เพื่อสิ้นสุดการยืนยัน การแจ้งเตือนจะถูกบันทึกไว้ใน
ประวัติโดยมีการประทับเวลาและข้อมูลเกี่ยวกับผู้ใช้งาน นอกจากนี้ยัง
สามารถคลิกแถวในรายการเพื่อไปท่ีมุมมอง [ Alarms & Events ] และ
ดูข้อมูลท่ีละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับการแจ้งเตือน

ประวัติ ในประวัตินั้นการแจ้งเตือนและรายการบันทึกรายงานจากผู้ใช้งานจะ
ถูกเก็บถาวรตามลําดับสําหรับแต่ละเครื่องจักร รายการบนัทึกรายงาน
ท่ีผู้ใช้งานทําในแอปพลิเคชัน OPTIME จะปรากฏในประวัติ
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Schaeffler OPTIME
ระดับ [ Sensor ] ระดับ [ Sensor ] จะแสดงรายละเอียดข้อมูลท่ีประเมินผลเกี่ยวกับการสั่น
สะเทือนและอุณหภูมิท่ีส่งมาจากเซ็นเซอร์ OPTIME นอกจากนี้ยังมีการ
แสดงข้อมูลดิบด้วย

คําอธิบาย

� ตัวกรองสําหรับช่วงเวลาการวิเคราะห์ 
� [ RAW DATA ]

� [ KPIS ]
� กราฟ KPI 

� สัญลักษณ์ของเซ็นเซอร์และเมทาดาตา
เก่ียวกับเซ็นเซอร์ 

ภาพท่ี 52
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ช่ือ คําอธิบาย
ตัวกรองสําหรับช่วงเวลา
การวิเคราะห์

สามารถป้อนวันท่ีเร่ิมต้นและส้ินสุดได้ นอกจากน้ียัง
สามารถเลือกช่วงเวลาท่ีเก่ียวข้องจนถึงวันปัจจุบัน
ผ่านปุ่ม [ 1 Month ], [ 3 Months ] หรือ [ 6 Months ]

[ KPIS ] แสดง KPI
[ RAW DATA ] แสดงข้อมูลดิบ
แถบสําหรับกราฟ KPI KPI ต่อไปน้ีจะแสดงภาพกราฟิกเป็นกราฟสถานะ:

■ [ ISO ] (mm/s)
■ [ DeMod ] (m/s2)
■ [ Temp ] (°C)
■ [ Kurtosis High ]
■ [ Kurtosis Low ]
■ [ RMS High ] (m/s2)
■ [ RMS Low ] (m/s2)
■ [ Anomaly Score ]

สัญลักษณ์ของเซ็นเซอร์
และเมทาดาตาเก่ียวกับ
เซ็นเซอร์

สามารถบันทึกข้อมูลไว้เพ่ือระบุเซ็นเซอร์
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ใช้ช่ือและสัญลักษณ์เพื่อระบุตัวตนของเซ็นเซอร์
ข้อมูลเมตาดาทาแสดงอยู่ภายใต้สญัลักษณ์:
■ รหัส ID
■ ชนิดเครื่องจักร
■ ชนิดเซ็นเซอร์
■ วันท่ีติดตัง้
■ วันท่ีได้รับ KPI ล่าสดุ
■ วันท่ีได้รับข้อมูลดิบล่าสุด
เซ็นเซอร์จะส่ง KPI ทุกๆ 4 ช่ัวโมงช่ัวโมง ดังนัน้จะมีการสง่ 6 ตัวอย่าง
ข้อมูล KPI ต่อวัน หากไม่มีการส่งโอนชุดข้อมูล ระบบจะสอดแทรก
กราฟตามค่าก่อนหนา้และค่าท่ีใหม่กว่า เม่ือกด [ Toggle Markers ] 
สามารถเปลี่ยนจากการแสดงกราฟเส้นโค้งเป็นการแสดงเวลาท่ีได้
รับ KPI จากเซ็นเซอร์ได้
นอกจากนี้ยังสามารถเร่ิมการเรียกดู KPI และข้อมูลดิบได้โดยตรงผ่าน
แอปพลิเคชัน OPTIME และผ่านแดชบอร์ด OPTIME

KPI แถบ [ ISO/DeMod/Temp ] แสดงกราฟเส้นสําหรับข้อมูลพื้นฐานการ
ตรวจสอบสถานะ ค่า ISO (ความรุนแรงของการสั่นสะเทือนท่ีได้
มาตรฐานตาม ISO 10816) ค่า DeMod (การดีมอดูเลต) และค่า
อุณหภูมิ
แถบ [ Excess Kurtosis High/Low ] แสดงกราฟเส้นสําหรับค่าสูง
สุด (peaks) ของข้อมูลความส่ันสะเทือน
แถบ [ RMS Upper Band/RMS Lower Band ] แสดงค่า RMS ของ
ข้อมูลการสัน่สะเทือน
แถบ [ Anomaly Score ] ประกอบไปด้วยกราฟเส้นท่ีอ้างอิงตามอัลกอริ
ทึมท่ีพฒันาจาก Schaeffler ค่าคุณลักษณะนี้แสดงถึงค่าผันแปรของ
พารามิเตอร์การทํางาน เช่น ความเร็วและกําลัง
Schaeffler Technologies BA 68 75



Schaeffler OPTIME
ข้อมูลดิบ เม่ือกดปุ่ ม [ RAW DATA ] ผู้ใช้งานจะสามารถเข้าถึงข้อมูลดิบของ
เซ็นเซอร์แทน KPI ท่ีคํานวณได้
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[ Schaeffler-Tab ] กดปุ่ ม [ Schaeffler-Tab ] แล้วจะเห็นมุมมองอ่ืนๆ

คําอธิบาย

สําหรับผู้ใช้งานท่ีมีสทิธิ์ผู้ดูแลระบบจะมีฟังก์ชันเพิ่มข้ึนใน [ Schaeffler
-Tab ] หากเข้าถึงในมุมมอง [ Management Mode ]

� [ Schaeffler-Tab ]
� [ Dashboard Browser ]

� [ Favorites ]
� [ Alarms & Events ]

� [ Management Mode ]
� [ Settings ]

� [ Help ]
	 [ Resource Browser ]


 [ Tab ]
�� [ แผงแดชบอร์ดพร้อมเมนูสามขีด ]
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ช่ือ คําอธิบาย
[ Dashboard Browser ] เปล่ียนไปมุมมองท่ีแสดงอยู่ใน [ Resource Browser ] 

และแถบ [ Dashboards & Reports ] แถบอ่ืนจะมองเห็น
ได้เฉพาะผู้ใช้งานท่ีมีสิทธ์ิผู้ดูแลระบบเท่าน้ัน

[ Favorites ] เปล่ียนไปท่ีมุมมองท่ีแสดงอยู่ในรายการโปรด
[ Alarms & Events ] เปล่ียนไปท่ีมุมมองท่ีแสดงอยู่ในการแจ้งเตือน
[ Management Mode ] เปล่ียนไปท่ีมุมมองท่ีจัดการแผงแดชบอร์ด OPTIME 

ด้วยผู้ใช้งานท่ีมีสิทธ์ิผู้ดูแลระบบ
[ Settings ] เปล่ียนไปมุมมองท่ีกําหนดการต้ังค่า
[ Help ] ต๋ัว IoT เก่ียวกับมุมมองและการต้ังค่าต่างๆ จะถูกจัด

เก็บไว้ ความช่วยเหลือน้ีใช้ได้ในขอบเขตท่ีจํากัดสําหรับ
การใช้งาน OPTIME เท่าน้ัน

[ Resource Browser ] โครงสร้างแผนผังท่ีแสดงโครงสร้างระบบของท่าน
ตามลําดับช้ัน

[ เมนูสามขีด ] ไปยังตัวเลือกอ่ืน
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Schaeffler OPTIME
[ Schaeffler-Tab ] [ Schaeffler-Tab ] ทําให้สามารถเข้าถึงฟังก์ชันเพิ่มเติม หากคลกิปุ่ มท่ี
ด้านล่างของหน้า คลิกท่ีด้านบนของหน้าเพื่อปิดมุมมองท่ีเปิด
ผ่าน [ Schaeffler-Tab ]

[ Resource Browser ] มุมมอง [ Resource Browser ] แสดงโครงสร้างแผนผังตามลําดับช้ัน
ของระบบ
มีแถบต่างๆ ดังนี้:
■ [ Dashboard & Reports ] (แสดงให้เห็นในผู้ใช้งานทุกระดับ)
■ [ Information ] (แสดงให้เห็นเฉพาะระดับผู้ดูแลระบบ)
■ [ Data tags ] (แสดงให้เห็นเฉพาะระดับผู้ดูแลระบบ)
■ [ Device files ] (แสดงให้เห็นเฉพาะระดับผู้ดูแลระบบ)
■ [ Network topology ] (แสดงให้เห็นเฉพาะระดับผู้ดูแลระบบ)

[ Favorites ] มุมมอง [ Favorites ] แสดงแผงแดชบอรด์ท่ีเลือกผ่านปุ่ ม [ Add to 
Favorites ]

[ Alarms & Events ] มุมมอง [ Alarms & Events ] ใช้เพื่อจัดการการแจ้งเตอืน โปรดดู
ท่ี หน้า 79

[ Dashboard ] แผงแดชบอรด์ท่ีกําหนดไว้จะแสดงบนหน้า จํานวนแผงแดชบอร์ดท่ี
แสดงข้ึนอยู่กับวิธีการตั้งค่าโครงสร้างโรงงาน
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การแจ้งเตือน ในมุมมอง [ Alarms & Events ] จะแสดงผลการแจ้งเตือนศูนย์กลาง
สําหรับแผนก เครื่องจักรและเซ็นเซอร ์ผู้ใช้งานเข้าถึงมุมมอง [ Alarms 
& Events ] ได้จากหลายส่วนแดชบอร์ด OPTIME

[ Schaeffler-Tab ] ทําให้สามารถเข้าถึงฟังกชั์นเพิ่มเติม หากคลิกปุ่ มท่ี
ด้านล่างของหน้า คลิกท่ีด้านบนของหน้าเพื่อปิดมุมมองท่ีเปิด
ผ่าน [ Schaeffler-Tab ] นอกจากนี้ยังเข้าถึง [ Alarms & Events ] ได้
ผ่านระดับแผนกโดยคลิกท่ีปุ่ มภายใต้ [ Notifications ] ซึ่งใช้สีเพื่อ
แสดงสถานะและจํานวนการแจ้งเตือนการเตือน

หมายเหตุ การแจ้งเตือนจะแสดงผลอย่างน่าเช่ือถือหลังจากข้ันตอนการเรียนรู้
เท่านั้น ซึ่งเซ็นเซอร์แต่ละตัวจะตรวจตดิตามสถานะโดยอ้างอิงจากค่า
จํากัด เช่นเดียวกับตวันบัการเตือนท่ีมีจํานวนการแจ้งเตอืน ข้อยกเว้น
คือการแจ้งเตือนแบบสมบูรณ์ท่ีถูกกระตุ้นแล้วในระหว่างขั้นตอนการ
เรียนรู้ โปรดดูท่ี หน้า 24
สถานะการแจ้งเตือนจะแสดงข้อความสําคัญเกีย่วกับสถานะของ
เครือ่งจักรและระบบท่ีตรวจสอบ สําหรับค่านี้ Schaeffler ได้พฒันา
สําหรับการสรุปและประเมินข้อมูลท่ีวัดค่าได้ท้ังหมด สถานะการเตือน
จะแสดงอย่างชัดเจนด้วยรหัสสแีละสัญลักษณ์ท่ีกําหนด กราฟท่ีแสดง
สถานะการแจ้งเตือนตามช่วงเวลาหนึ่งจะได้รับการตีความในลักษณะ
เดียวกัน
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Schaeffler OPTIME
การให้รหัสสีและสัญลักษณ์สําหรับ
การแจ้งเตือน

การยืนยันการแจ้งเตือนใน [ Alarms 
& Events ]

สามารถยืนยันการแจ้งเตอืนหลงัจากตรวจสอบและเลือกมาตรการ
แก้ไขในมุมมอง [ Alarms & Events ]
 คลิกท่ีปุ่ ม [ ACKNOWLEDGE ]
 เพื่อให้ยืนยันการแจ้งเตือนท่ีเห็นได้ท้ังหมดของหน้าหลังจากตรวจ

สอบและเลือกมาตรการแก้ไข ทําการคลิกท่ีปุ่ ม [ ACKNOWLEDGE 
PAGE ]

 คลิกท่ีปุ่ ม [ Schaeffler-Tab ] เพื่อกลับไปยังแผงแดชบอร์ดก่อนหน้า
การยืนยันผ่านมุมมอง [ Alarms & Events ] จะไม่ถูกบันทึกลงใน
ประวัติและสามารถใช้งานได้สําหรับการยืนยันการแจ้งเตือนความผิด
ปกติ

หมายเหตุ ไม่แนะนําให้ใช้งานปุ่ ม [ ย้อนกลับ ] ของเบราว์เซอร์เพราะว่าจะเป็นการรี
เซ็ตแผงแดชบอรด์และผู้ใช้งานตอ้งนําทางไปยังแผงแดชบอร์ดท่ีถูก
ต้องอีกครั้ง

ระดับใน
กราฟ
สถานะ

ระดับการแจ้ง
เตือน

สถานะการ
แจ้งเตือน

รหัสสี การแจ้งเตือน

1 ไม่มีการแจ้ง
เตือน

ปกติ สัญลักษณ์สีเทา –

1 ถึง 2 ระดับการแจ้ง
เตือนต่ํา

ต้องสงสัย

2 ถึง 3 ระดับการแจ้ง
เตือนสูงสุด

การเตือน สัญลักษณ์สี
เหลือง

การแจ้งเตือนล่วง
หน้า

3 ถึง 4 ระดับการแจ้ง
เตือนสูง

รุนแรง สัญลักษณ์สีแดง การแจ้งเตือนหลัก
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ทางเลือกอ่ืนท่ีจะยืนยันการแจ้งเตือนบนระดับ [ Machine ]
 คลกิท่ีกล่องตรวจสอบเพื่อทําเครื่องหมายการแจ้งเตือน
 คลกิท่ีปุ่ ม [ ACKNOWLEDGE ]
 ให้ทําการเลือกมาตรการท่ีเกี่ยวข้องจากเมนูแบบเลื่อนลง
 ใส่ข้อมูลลงในช่องความเห็น
 การแจ้งเตือนจะถูกบันทึกไว้โดยมีการประทับเวลาและข้อมูลเกี่ยวกับ

ผู้ใช้งาน

ตัวเลือกเพิ่มเติมของแผงแด
ชบอร์ด

สามารถทําการตั้งค่าเพิ่มเติมได้ผ่านเมนูสามขีดโดยข้ึนอยู่กับบทบาท
และสทิธิ์ของผู้ใช้
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Schaeffler OPTIME
การแก้ไขข้อบกพร่อง บนพอรทั์ลลูกค้า OPTIME (OPTIME customer portal) จะพบการ
สนับสนุนสําหรับการแก้ไขปัญหาในคําถามท่ีพบบ่อย (FAQ)

คําเตือน! การใช้เซ็นเซอร์อย่างไม่เหมาะสมอาจส่งผลให้เกิดการรั่วหรือการพุ่ง
ออกมาของอิเลก็โทรไลต์ท่ีระเหยกลายเป็นไอทําให้เกิดไฟไหม้หรอืการ
ระเบิด ซึง่ส่งผลให้ได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิตได้! สามารถส่งคืน
เซ็นเซอร์ได้หลงัจากปรึกษากับ Schaeffler แล้วเท่านั้น! จําเป็นต้องปิด
การทํางานเซ็นเซอร์สําหรับการส่งคืน! หากแบตเตอรี่มีความผิด
ปกติ ห้ามส่งอุปกรณต์ามข้อกําหนดสินค้าอันตราย! ต้องกําจัด
เซ็นเซอร์ท้ิงในสถานท่ีท่ีเหมาะสมตามระเบียบข้อบังคับด้านการกําจัด
ขยะท้ิงของประเทศ!

การเลิกใช้งาน การทํางานของ Gateway และเซ็นเซอร์ไม่ต้องบํารุงรักษา ไม่สามารถ
ทําการซ่อมแซมได้
ต้องปิดการใช้งานเซ็นเซอร์สําหรับการเลิกใช้งาน โปรดดูท่ี หน้า 33

การกําจัดท้ิง ให้กําจัด Gateway และเซ็นเซอร์ท้ิงอย่างเป็นมิตรต่อสิง่แวดลอ้มตาม
ระเบียบข้อบังคับของประเทศท่ีมีผลบังคับใช้
ส่งวัสดุห่อบรรจุภัณฑ์ไปเป็นขยะรีไซเคิลท่ีเกี่ยวข้องให้ได้มากท่ีสุด
หลงัจากท่ีไม่ใช้งานผลิตภัณฑ์อีกต่อไปแล้ว ให้ค้นหากฎข้อบังคับการ
กําจัดขยะท่ีเกี่ยวข้องจากศูนย์รีไซเคิลหรอืตัวแทนจําหน่ายท่ีผ่านการ
รับรอง
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Schaeffler

ข้อมูล
ข้อมูลทางเทคนิค
ข้อมูลทางเทคนิค

ของ Gateway
ฉลากระบุ ท่านจะพบหมายเลขซีเรียล (S/N) ท่ีด้านข้างของตัวเครื่อง และจาก QR 

code หมายเลขซีเรียลท่ีตัวเครื่อง

ทางเทคนิคของ Gateway การเรียกช่ือ ค่า หน่วย
การส่ือสาร
เครือข่าย Wirepas Mesh (คล่ืน ISM) 2.4 GHz
2G, LTE CAT M1
(รองรับ GSM, UMTS, LTE)

● –

WiFi 2.4 GHz
LAN RJ45 ● –
รูปแบบซิมการ์ด ไมโครซิม (3FF) –
คุณลักษณะทางไฟฟ้า
กําลังไฟอินพุต 30 VA
แรงดันกระแสไฟ AC 85 ถึง 264 V
ความถ่ี 47 ถึง 440 Hz
เง่ือนไขสภาพแวดล้อม
ระดับการป้องกัน IP66 –
อุณหภูมิการทํางาน –20 ถึง +50 °C
การจัด
เก็บ

อุณหภูมิ –40 ถึง +85 °C
ความช้ืน 20 ถึง 90 %

ขนาดและน้ําหนัก
ความยาว 180 mm
ความกว้าง 130 mm
ความสูง 81 mm
น้ําหนัก � 1.2 kg
ใบรับรอง
CE (ข้อกําหนดนโยบาย EU 
2014/53/EU),
FCC, SRRC, IC, RCM, Anatel, NTC, 
NBTC, SIRIM, WPC

การออกใบรับรองล่าสุด
https://www.schaeffler.de/std/1F8A
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ข้อมูลทา

ข้อ
Schaeffler OPTIME

งเทคนิคของเซ็นเซอร์
ฉลากระบุ ท่านจะเจอหมายเลขซีเรียลพิมพ์อยู่บนเซ็นเซอร์

มูลทางเทคนิค OPTIME 3 การเรียกช่ือ ค่า หน่วย
ฟังก์ชันการวัดค่า
อุณหภูมิ –40 ถึง +85 °C
การส่ันสะเทือน, KPI ท่ีคํานวณได้ ■ RMSlow

■ RMShigh
■ DeMod

m/s2

■ ISOvelocity mm/s
■ Kurtosislow
■ Kurtosishigh

–

ค่าการวัด
ช่วงแบนด์วิดท์ 2 ถึง 3 000 Hz
แอมพลิจูด �2, �4, �8, �16 g
ช่วงการวัด KPI 4 h
ช่วงการวัดของสัญญาณเวลา 24 h
การส่ือสาร
การเปิดใช้งานเซ็นเซอร์
NFC 
(เทคโนโลยีการส่ือสารไร้สายระยะใกล้)

● –

เครือข่าย Wirepas Mesh (คล่ืน ISM) 2.4 GHz
ระยะทางท่ีอยู่ในขอบเขตการเช่ือมต่อ 100 m
แหล่งจ่ายไฟ
แบตเตอร่ี Li-SOCl2 
ท่ีไม่สามารถเปล่ียนได้

● –

อายุการใช้งานของแบตเตอร่ีโดยปกติ
(ข้ึนอยู่กับการกําหนดค่า)

5 ปี

เง่ือนไขสภาพแวดล้อม
ระดับการป้องกัน IP69K –
อุณหภูมิการทํางาน –40 ถึง +85 °C
อุณหภูมิการจัดเก็บ (ท่ีแนะนํา) 0 ถึง +30 °C
ขนาด
ความยาว 86 mm
ความกว้าง 32.6 mm
ความสูง 30.6 mm
การติดยึด
สลักเกลียว (มีอะแดปเตอร์ให้ด้วย) M6 –
วัสดุอุปกรณ์
ซ็อกเก็ตติดต้ัง เหล็ก AISI 316 –
ตัวเรือน โพลีคาร์บอเนต –
ใบรับรอง
CE (ข้อกําหนดนโยบาย EU 
2014/53/EU),
FCC, SRRC, IC, RCM, Anatel, NTC, 
NBTC, SIRIM, WPC

การออกใบรับรองล่าสุด
https://www.schaeffler.de/std/1F8A
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Schaeffler

ข้อ
มูลทางเทคนิค OPTIME 5 การเรียกช่ือ ค่า หน่วย
ฟังก์ชันการวัดค่า
อุณหภูมิ –40 ถึง +85 °C
การส่ันสะเทือน, KPI ท่ีคํานวณได้ ■ RMSlow

■ RMShigh
■ DeMod

m/s2

■ ISOvelocity mm/s
■ Kurtosislow
■ Kurtosishigh

–

ค่าการวัด
ช่วงแบนด์วิดท์ 2 ถึง 5 000 Hz
แอมพลิจูด �2, �4, �8, �16 g
ช่วงการวัด KPI 4 ช่ัวโมง:ค่า
ช่วงการวัดของสัญญาณเวลา 24 ช่ัวโมง:ค่า
การส่ือสาร
การเปิดใช้งานเซ็นเซอร์
NFC 
(เทคโนโลยีการส่ือสารไร้สายระยะใกล้)

● –

เครือข่าย Wirepas Mesh (คล่ืน ISM) 2.4 GHz
ระยะทางท่ีอยู่ในขอบเขตการเช่ือมต่อ 100 m
แหล่งจ่ายไฟ
แบตเตอร่ี Li-SOCl2 
ท่ีไม่สามารถเปล่ียนได้

● –

อายุการใช้งานของแบตเตอร่ีโดยปกติ
(ข้ึนอยู่กับการกําหนดค่า)

5 ปี

เง่ือนไขสภาพแวดล้อม
ระดับการป้องกัน IP69K –
อุณหภูมิการทํางาน –40 ถึง +85 °C
อุณหภูมิการจัดเก็บ (ท่ีแนะนํา) 0 ถึง +30 °C
ขนาด
ความยาว 86 mm
ความกว้าง 32.6 mm
ความสูง 30.6 mm
การติดยึด
สลักเกลียว (มีอะแดปเตอร์ให้ด้วย) M6 –
วัสดุอุปกรณ์
ซ็อกเก็ตติดต้ัง เหล็ก AISI 316 –
ตัวเรือน โพลีคาร์บอเนต –
ใบรับรอง
CE (ข้อกําหนดนโยบาย EU 
2014/53/EU),
FCC, SRRC, IC, RCM, Anatel, NTC, 
NBTC, SIRIM, WPC

การออกใบรับรองล่าสุด
https://www.schaeffler.de/std/1F8A
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Schaeffler Manufacturing
(Thailand) Co., Ltd.
390/1 Moo 2,
WHA Chonburi Industrial Estate 2
Khao Kan Song, Siracha
Chonburi 20110
Thailand
www.schaeffler.co.th
marketing_th@schaeffler.com 
Tel. +66 33 079 868

เราได้เขียนและตรวจสอบข้อมูลท้ังหมดอย่างละเอยีด
แต่เราไม่สามารถรับประกนัได้ว่าจะไม่มข้ีอผิดพลาด
ขอสงวนสิทธ์ิในการแกไ้ขความถูกต้อง ดังนั้น โปรด
ตรวจสอบเสมอว่า มีข้อมลูล่าสุดหรือประกาศการ
เปล่ียนแปลงหรือไม ่เอกสารพิมพ์เผยแพร่ฉบับนี้ใช้
แทนท่ีข้อมลูท่ีเบ่ียงเบนท้ังหมดจากเอกสารพิมพ์
เผยแพร่พิมพ์ฉบับเดิม สามารถพิมพ์ซํา ้ท้ังหมด
รวมถงึบางส่วนเมื่อได้รับอนุญาตจากเราเท่านั้น
© Schaeffler Technologies AG & Co. KG
BA 68 / th-TH / TH / 2022-09

http://www.schaeffler.co.th
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